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بــه  خدا  آن  در  کــه  عیان  ــ�ی �ش بــرای  اســت  یلــت  �ض �ض پــر  دعایی  ــر  کب�ی جوشَــن  دعای 
خوانــده  آمده اســت  اســامی  روایات  و  آیات  در  کــه  گوناگــون  ــات  ص�ض و  نام هــا 
بــر  و  می شــود  ــام  �ج ا�ض عیان  ــ�ی �ش توســط  قدر  شــب های  در  دعا  ــن  ا�ی خوانــدن  می شــود. 
دعا  ــن  ا�ی داده اســت.  آمــوزش  اســام  ــر  ام�ج �ی �پ بــه  ــل  ر�ئ�ی ج�ج را  دعا  ــن  ا�ی کــه  باورنــد  ــن  ا�ی
حَنََ  »ُ�ــ�جْ عبــارت  ــش،  �ض �ج هــر  پایان  از  پــس  کــه  شده اســت  ــکیل  ت�ش � �ــل  �ض  ۱۰۰ از 
در  می شــود.  خوانــده   » رَبِّ یَا  ــارِ  الَنّ مَِ  ْ�نَــا  خَلِّ ــوْثَ  َ الْ�ض ــوْثَ  َ الْ�ض �ضْــ�تَ 

َ
أ إِلا  إِلََ  لا  یَا 

هســتند  �ــور  م�ت خدا  بــرای  مســمانان  کــه  نام هــایی  از  نام   ۱۰۰۱ ــر،  کب�ی جوشــن 
پــدر  از  ــان  �ش ا�ی کــه  اســت  آمــده  ســاد)ع(  امــام  از  روایــی  در  شده اســت.  ذکــر 
فرمــوده  ــل  �ت �ض اکــرم)ص(  رســول  حــرت  بزرگــوارش  جّد  از  او  و  بزرگوارشــان 
اســت.  یلــت  �ض �ض با  �ــیار  �ج و  م�ــروف  دعاهــای  از  ــر  کب�ی جوشــن  کــه:دعای  اســت 
آموختــه  اســام)ص(  ــر  ام�ج �ی �پ بــه  ــن  ام�ی ــل  ر�ئ�ی ج�ج توســط  خدا  طــرف  از  دعا  ــن  ا�ی
گینی  �ــ�ض )جوشــن(  زره  جنگ هــا  از  یــی  در  محمــد)ص(  حــرت  شــد. 
حــرت  مبــارک  بــدن  آمــدن  درد  بــه  و  ناراحــی  باعــث  ــن  ا�ی بودو  ده  ــ�ی پو�ش را 
هنــگام  ــن  ا�ی در  نمــود،  غاثه  ا�ــ�ت و  دعا  خداونــد  درگاه  بــه  حــرت  بود.  شــده 
می گوید:جوشــن  و  می رســاند  ســام  کرد:خداونــد  عــرض  و  شــد  نازل  ــل  ر�ئ�ی ج�ج
بــرای  دعا  ــن  ا�ی کــه  ــوان  �ض �ج را  ــر(  کب�ی جوشــن  )دعای  دعا  ــن  ا�ی و  آور  در  را  )=زره( 
را  آن  کــه  اســت  دعایی  ــر  کب�ی جوشــن  دعای  پــس  اســت.  مایــة  امــان  ــ�ت  ام�ت و  تو 
ــن  ا�ی چــون  اســت.  داده  یاد  اســام)ص(  ــر  ام�ج �ی �پ بــه  خداونــد  طــرف  از  ــل  ر�ئ�ی ج�ج
�لــم  �ت و  شــد  آورده  بود،  خدا)ص(  رســول  ــن  �ت بــه  کــه  وشــنی)زره(  �ج جا�ی بــه  دعا 
ــر کــه کــوتاه تــر  �ی ــابل جوشــن ص�ض ــر) در م�ت حرتــش دادنــد، بــه دعای جوشــن کب�ی

شــد. م�ــروف  اســت( 
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�م الِله الَرحمنِ الَرحم �جِ
به نام خدا كه رحمتش بسيار و مهربانی اش هميشگى است

)1( اَللّهُــمَّ اِنّــى اَسْــئَلُكَ بِاسْــمِكَ 
ــمُ  ــا رَحي ــنُ ي ــا رَحْم ــهُ ي ــا اَللّ ي
ــمُ  ــا عَظي ــمُ ي ــا مُقي ــمُ ي ــا كَري ي
ــمُ  ــا حَلي ــمُ ي ــا عَلي ــمُ ي ــا قَدي ي
ــهَ  ــا لا اِل ــبْحانَكَ ي ــمُ سُ ــا حَكي ي
صْنــا  اِلاّ اَنْــتَ الْغَــوْثَ الْغَــوْثَ خَلِّ

ــا رَبِّ ــارِ ي ــنَ النّ مِ
)1( خدايا از تو خواستارم به نامت، اى خدا، اى بخشنده، اى مهربان، 
اى گرامى، اى پايدار، اى بزرگ، اى ديرينه اى دانا، اى شكيبا، اى فرزانه، 
منزّهى تو اى كه معبودى جز تو نيست، فرياد رس فرياد رس، ما را از 

آتش برهان اى پروردگار من.
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دَ السّــاداتِ، يــا  )2( يــا سَــيِّ
عَــواتِ يــا رافِــعَ  مُجيــبَ الدَّ
ــناتِ  ــىَّ الْحَسَ ــا وَلِ ــاتِ ي رَج الدَّ
يــا غافِــرَ الْخَطيئــاَّتِ يــا مُعْطِــىَ 
ــاتِ  وْب ــلَ التَّ ــا قابِ ــئَلاتِ ي الْمَسْ
ــمَ  ــا عالِ ــواتِ ي ــامِعَ الاصْْ ــا س ي

ــاتِ ــعَ الْبَلِيّ ــا دافِ ــاتِ ي الْخَفِيّ
)2( اى سرور سروران، اى برآورنده دعاها، اى بلندی بخش جايگاه ها، 
ای سرچشمه نيكي ها، اى درگذرنده از خطاها، اى عطابخش خواسته 
رازها، اى دور  ها، اى پذيرنده توبه ها، اى شنونده نداها، اى داناى 

كننده بلاها

ــرَ  ــا خَيْ ــنَ ي ــا خَيْرَالْغافِري )3(ي
ــنَ  ــرَ النّاصِري ــا خَيْ ــنَ ي الْفاتِحي
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ــرَ  ــا خَيْ ــنَ ي ــرَ الْحاكِمي ــا خَيْ ي
الرّازِقيــنَ يــا خَيْــرَ الْوارِثيــنَ 
ــرَ  ــا خَيْ ــنَ ي ــرَ الْحامِدي ــا خَيْ ي
الذّاكِريــنَ يــا خَيْــرَ الْمُنْزِليــنَ يــا 

ــنينَ ــرَ الْمُحْسِ خَيْ
)3( اى بهترين آمرزگاران، اى بهترين گشايش گران اى بهترين ياوران، 
اى  وارثان،  بهترين  اى  دهان،  روزى  بهترين  اى  داوران،  بهترين  اى 
بهترين ستايش گران اى بهترين يادآوران، اى بهترين عطابخشان، اى 

بهترين نيكوكاران،

ةُ وَ الْجَمَالُ  )4( یَــا مَــنْ لَــهُ الْعِــزَّ
ــالُ  ــدْرَةُ وَ الْکَمَ ــهُ الْقُ ــنْ لَ ــا مَ یَ
ــلالُ  ــکُ وَ الْجَ ــهُ الْمُلْ ــنْ لَ ــا مَ یَ
ــالِ  ــرُ الْمُتَعَ ــوَ الْکَبِی ــنْ هُ ــا مَ یَ



6

قَــالِ یَــا  ــحَابِ الثِّ یَــا مُنْشِــئَ السَّ
ــا  ــالِ یَ ــدِیدُ الْمِحَ ــوَ شَ ــنْ هُ مَ
ــا  ــابِ یَ ــرِیعُ الْحِسَ ــوَ سَ ــنْ هُ مَ
ــا  ــابِ یَ ــدِیدُ الْعِقَ ــوَ شَ ــنْ هُ مَ
ــا  ــوَابِ یَ ــنُ الثَّ ــدَهُ حُسْ ــنْ عِنْ مَ

ــابِ ــدَهُ أَمُّ الْکِتَ ــنْ عِنْ مَ
)4( اى آن كه شكوه و زيبايى تنها از آن اوست اى آن كه توانايى و 
برازندگى تنها از آن اوست، اى آن كه فرمانروايى و شوكت تنها از آن 
اوست، اى آنكه اوست بزرگ و برتر، ای پديدآورنده ابرهاى پرباران، اى 
آن كه نيرومند، و پرتوان است، اى آن كه حسابرسى چالاك است، اى 
آن كه كيفرش سخت و شديد است، اى آن كه پاداش نيك تنها نزد 

اوست، اى آن كه دفرت هستى پيش روى اوست

هُــمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )5( اللَّ
ــانُ یَا  یَــا حَنَّــانُ یَــا مَنَّــانُ یَــا دَیَّ
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بُرْهَــانُ یَــا سُــلْطَانُ یَــا رِضْــوَانُ 
یَــا غُفْــرَانُ یَــا سُــبْحَانُ یَــا 
مُسْــتَعَانُ یَــا ذَا الْمَــنِّ وَ الْبَیَــانِ

اى  اى بخشايشگر،  پرمهر،  اى  نامت  به  تو خواستارم  از  )5( خدايا! 
جزادهنده، اى روشنى خرد، اى فرمانروا، ای خشنودى، اى آمرزش، اى 

پاك، اى پشتوانه، اى صاحب نعمت و بيان

ــنْ تَوَاضَــعَ کُلُّ شَــیْءٍ  ــا مَ )6( یَ
ــلَمَ کُلُّ  ــنِ اسْتَسْ ــا مَ ــهِ یَ لِعَظَمَتِ
ــنْ ذَلَّ کُلُّ  ــا مَ ــهِ یَ ــیْءٍ لِقُدْرَتِ شَ
ــعَ  ــنْ خَضَ ــا مَ ــهِ یَ تِ ــیْءٍ لِعِزَّ شَ
کُلُّ شَــیْءٍ لِهَیْبَتِــهِ یَــا مَــنِ انْقَــادَ 
کُلُّ شَــیْءٍ مِــنْ خَشْــیَتِهِ یَــا مَــنْ 
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قَتِ الْجِبَــالُ مِــنْ مَخَافَتِــهِ  تَشَــقَّ
ــمَاوَاتُ بِأَمْرِهِ  یَــا مَــنْ قَامَــتِ السَّ
تِ الْرََضُــونَ  یَــا مَــنِ اسْــتَقَرَّ
ــدُ  عْ حُ الرَّ ــبِّ ــنْ یُسَ ــا مَ ــهِ یَ بِإِذْنِ
بِحَمْــدِهِ یَــا مَــنْ لا یَعْتَــدِی عَلَى 

ــهِ ــلِ مَمْلَکَتِ أَهْ
)6( اى آن كه همه در برابر عظمتش فروتن، اى آن كه همه در برابر 
قدرتش تسليم، اى آن كه همه در برابر عزّتش خوار، اى آن كه همه در 
برابر هيبتش هراسان، اى آن كه همه از ترسش فرمانبردار، اى آن كه 
كوه ها از بيمش شكافته، اى آن كه آسمان ها به امرش بر پا، اى آن 
كه زمين ها به اجازه اش بر جا، اى آن كه رعد به ستايشش تسبيح گو 

است، اى آن كه بر اهل مملكتش ستم نمی كند

یَــا  الْخَطَایَــا  غَافِــرَ  یَــا   )7(
مُنْتَهَــى  یَــا  الْبَلایَــا  کَاشِــفَ 
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ــا  ــا یَ ــزِلَ الْعَطَایَ ــا مُجْ ــا یَ جَایَ الرَّ
ــا  ــا رَازِقَ الْبَرَایَ ــا یَ ــبَ الْهَدَایَ وَاهِ
ــامِعَ  ــا سَ ــا یَ ــیَ الْمَنَایَ ــا قَاضِ یَ
ــا  ــا یَ ــثَ الْبَرَایَ ــا بَاعِ ــکَایَا یَ الشَّ

مُطْلِــقَ الْسَُــارَى 
)7( اى درگذرنده از خطاها، اى برطرف كننده بلاها، اى اوج اميدواري 
ها، اى بسياردهنده عطاها، اى بخشنده هدايا، اى روزى رسان آفريده 
ها، اى برآورنده آرزوها، اى شنواى گلايه ها، اى برانگيزنده بندگان، اى 

بندگشاى دربندان

نَــاءِ یَــا ذَا  )8( یَــا ذَا الْحَمْــدِ وَ الثَّ
ــا ذَا الْمَجْــدِ وَ  ــاءِ یَ الْفَخْــرِ وَ الْبَهَ
ــنَاءِ یَــا ذَا الْعَهْــدِ وَ الْوَفَــاءِ یَا  السَّ
ضَــاءِ یَــا ذَا الْمَنِّ وَ  ذَا الْعَفْــوِ وَ الرِّ
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الْعَطَــاءِ یَــا ذَا الْفَصْــلِ وَ الْقَضَــاءِ 
یَــا ذَا الْعِــزِّ وَ الْبَقَــاءِ یَــا ذَا الْجُودِ 
ــخَاءِ یَــا ذَا الْلاءِ وَ النَّعْمَــاءِ وَ السَّ

اى  زيبايى،  و  فخر  صاحب  اى  ستايش،  و  سپاس  صاحب  اى   )8(
صاحب بزرگوارى و والايى، اى صاحب پيمان و وفا، اى صاحب گذشت 
و رضا، اى صاحب بخشش و عطاء، اى صاحب دادرسى و داورى، اى 
صاحب عزّت و بقا، اى صاحب كرم و بخشش، اى صاحب عطاها و 

نعمتها

هُــمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )9( اللَّ
یَــا مَانِــعُ یَــا دَافِــعُ یَــا رَافِــعُ یَــا 
ــا  ــامِعُ یَ ــا سَ ــعُ یَ ــا نَافِ ــعُ یَ صَانِ
جَامِــعُ یَــا شَــافِعُ یَــا وَاسِــعُ یَــا 

مُوسِــعُ
)9( خدايا از تو خواستارم به نامت اى بازدارنده، اى دور كننده، اى 
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اى  آوردنده،  گرد  اى  شنوا،  اى  اى سودبخش،  سازنده،  اى  بردارنده، 
ياريگر، اى مهرگستر، ای وسعت بخش

ــا  ــوعٍ یَ ــعَ کُلِّ مَصْنُ ــا صَانِ )10( یَ
ــا رَازِقَ کُلِّ  ــوقٍ یَ ــقَ کُلِّ مَخْلُ خَالِ
مَــرْزُوقٍ یَــا مَالِــکَ کُلِّ مَمْلُــوکٍ یَا 
کَاشِــفَ کُلِّ مَکْــرُوبٍ یَا فَــارِجَ کُلِّ 
مَهْمُــومٍ یَــا رَاحِــمَ کُلِّ مَرْحُــومٍ یَا 
نَاصِــرَ کُلِّ مَخْــذُولٍ یَــا سَــاتِرَ کُلِّ 

مَعْیُــوبٍ یَــا مَلْجَــأَ کُلِّ مَطْــرُودٍ
)10( اى سازنده هر ساخته، اى آفريننده هر آفريده، اى روزی بخش 
هر روزی خوار، اى داراى هر دارايى، اى غم گسار هر غم زده، اى فرج 
بخش هر اندوهگين، اى مهرورز بر هر مهرجو اى ياور هر بى ياور، اى 

پرده پوش هر كاستى، اى پناه هر رانده.

تِی  تِــی عِنْــدَ شِــدَّ )11( یَــا عُدَّ
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ــا  ــی یَ ــدَ مُصِیبَتِ ــی عِنْ ــا رَجَائِ یَ
مُونِسِــی عِنْــدَ وَحْشَــتِی یَــا 
ــی  صَاحِبِــی عِنْــدَ غُرْبَتِــی یَــا وَلِیِّ
ــدَ  ــی عِنْ ــا غِیَاثِ ــی یَ ــدَ نِعْمَتِ عِنْ
کُرْبَتِــی یَــا دَلِیلِــی عِنْــدَ حَیْرَتِــی 
ــا  ــارِی یَ ــدَ افْتِقَ ــی عِنْ ــا غَنَائِ یَ
مَلْجَئِــی عِنْــدَ ضْطِــرَارِی یَــا 

ــی ــدَ مَفْزَعِ ــی عِنْ مُعِینِ
در  همدم  اى  ناگوارى،  در  اميدم  اى  سختى،  در  ام  توشه  اى   )11(
وحشت، اى همرهم در غربت اى سرپرستم در نعمت، اى فريادرسم 
در گرفتارى، اى رهنمايم در سرگردانى، اى توانگرى ام در تنگدستی اى 

پناهم در دماندگى، اى مددرسانم در پريشانى

ــارَ  )12( یَــا عَــلامَ الْغُیُــوبِ یَــا غَفَّ
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ــا  ــوبِ یَ ارَ الْعُیُ ــتَّ ــا سَ ــوبِ یَ نُ الذُّ
ــبَ  کَاشِــفَ الْکُــرُوبِ یَــا مُقَلِّ
الْقُلُــوبِ یَــا طَبِیــبَ الْقُلُــوبِ یَــا 
رَ الْقُلُــوبِ یَــا أَنِیــسَ الْقُلُوبِ  مُنَــوِّ
ــسَ  ــا مُنَفِّ ــومِ یَ جَ الْهُمُ ــرِّ ــا مُفَ یَ

ــومِ الْغُمُ
)12( اى داناى نهان ها، اى آمرزنده گناهان، اى پرده پوش عيب ها، 
اى غم گسار غم ها، اى دگرگون ساز دلها، اى پزشك قلبها، اى روشنى 
بخش دلها، اى همدم جان ها، اى گره گشاى اندوه ها، اى گشايش 

گر دلتنگي ها

هُــمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )13( اللَّ
یَــا جَلِیــلُ یَــا جَمِیــلُ یَــا وَکِیــلُ 
یَــا کَفِیــلُ یَــا دَلِیــلُ یَــا قَبِیــلُ یَا 
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ــا  ــا مُقِیــلُ یَ ــا مُنِیــلُ یَ مُدِیــلُ یَ
مُحِیلُ

از تو درخواست مى كنم به نامت اى والا، اى زيبا، اى  )13( خدايا! 
كارگشا، اى سرپرست، اى راهنما، ای پذيرا، اى گرداننده، اى عطابخش، 

اى درگذرنده، اى حال گردان

رِیــنَ  الْمُتَحَیِّ دَلِیــلَ  یَــا   )14(
یَــا غِیَــاثَ الْمُسْــتَغِیثِینَ یَــا 
یَــا  الْمُسْــتَصْرِخِینَ  صَرِیــخَ 
ــانَ  ــا أَمَ ــتَجِیرِینَ یَ ــارَ الْمُسْ جَ
ــنَ  ــوْنَ الْمُؤْمِنِی ــا عَ ــنَ یَ الْخَائِفِی
ــأَ  ــا مَلْجَ ــمَ الْمَسَــاکِینِ یَ ــا رَاحِ یَ
الْعَاصِیــنَ یَــا غَافِــرَ الْمُذْنِبِیــنَ یَا 
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یــنَ مُجِیــبَ دَعْــوَةِ الْمُضْطَرِّ
فريادرس  اى  مددجويان،  مددرس  اى  رهجويان،  رهنماى  اى   )14(
فريادكنان، اى پناه پناهندگان، اى ايمنى بخش هراسندگان، اى ياور 
اى  گران،  عصيان  پناه  اى  نشستگان،  خاك  بر  مهرورز  اى  مؤمنان، 

آمرزنده گنهگاران، اى اجابت كننده دعای بيچارگان.

ــانِ  ــودِ وَ الْحِْسَ ــا ذَا الْجُ )15( یَ
ــا ذَا  ــانِ یَ ــا ذَا الْفَضْــلِ وَ الامْتِنَ یَ
ــدْسِ  ــا ذَا الْقُ ــانِ یَ ــنِ وَ الْمََ الْمَْ
ــبْحَانِ یَــا ذَا الْحِکْمَــةِ وَ  وَ السُّ
ضْوَانِ  حْمَــةِ وَ الرِّ الْبَیَــانِ یَــا ذَا الرَّ
ــةِ وَ الْبُرْهَــانِ یَــا  یَــا ذَا الْحُجَّ
ــا ذَا  ــلْطَانِ یَ ــةِ وَ السُّ ذَا الْعَظَمَ
أْفَــةِ وَ الْمُسْــتَعَانِ یَــا ذَا الْعَفْــوِ  الرَّ
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ــرَانِ وَ الْغُفْ
)15( اى صاحب جود و نيكى، اى صاحب بخش و عطا، اى صاحب 
امن و امان، اى صاحب قدس و پاكى، اى صاحب حكمت و بيان، 
اى صاحب رحمت و رضوان اى صاحب حجّت و برهان، اى صاحب 
عظمت و سلطان، اى صاحب مهر و اى پشتيبان، اى صاحب گذشت 

و غفران

)16( یَــا مَــنْ هُــوَ رَبُّ کُلِّ شَــیْءٍ 
ــا  ــهُ کُلِّ شَــیْءٍ یَ ــا مَــنْ هُــوَ إِلَ یَ
ــا  ــیْءٍ یَ ــقُ کُلِّ شَ ــوَ خَالِ ــنْ هُ مَ
ــا  ــیْءٍ یَ ــعُ کُلِّ شَ ــوَ صَانِ ــنْ هُ مَ
مَــنْ هُــوَ قَبْــلَ کُلِّ شَــیْءٍ یَــا مَنْ 
هُــوَ بَعْــدَ کُلِّ شَــیْءٍ یَــا مَــنْ هُوَ 
ــوَ  ــنْ هُ ــا مَ ــیْءٍ یَ ــوْقَ کُلِّ شَ فَ
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ــمٌ بِــکُلِّ شَــیْءٍ یَــا مَــنْ هُــوَ  عَالِ
ــنْ  ــا مَ ــیْءٍ یَ ــى کُلِّ شَ ــادِرٌ عَلَ قَ
ــى کُلُّ شَــیْ ءٍ ــوَ یَبْقَــى وَ یَفْنَ هُ

)16( اى آن كه پروردگار همه اوست، اى آن كه معبود همه، اوست، اى 
آن كه آفريننده همه، اوست اى آن كه سازنده همه، اوست، اى آن كه 
پيش از همه بود، اى آن كه بعد از همه هست، اى آن كه از هر چيز 
برتر است، اى آن كه به همه چيز داناست، اى آن كه بر هر چيز توانا 

است، اى آن كه او هميشگى است و همه چيز رفتنى است.

هُــمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )17( اللَّ
نُ  یَــا مُؤْمِــنُ یَــا مُهَیْمِــنُ یَــا مُکَوِّ
نُ  ــنُ یَــا مُهَــوِّ ــنُ یَــا مُبَیِّ یَــا مُلَقِّ
ــنُ یَــا مُعْلِــنُ  ــنُ یَــا مُزَیِّ یَــا مُمَکِّ

ــمُ یَا مُقَسِّ
)17( خدايا! از تو مى خواهم به نامت اى ايمنى بخش، اى چيره بر 
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اى  اى سادگى بخش،  ای خردربا،  دلبر،  اى  آفرين،  اى هستى  همه، 
توان ده، اى زينت بخش، اى نمايانگر، اى پخش كن.

ــهِ  ــی مُلْکِ ــوَ فِ ــنْ هُ ــا مَ )18( یَ
مُقِیــمٌ یَــا مَــنْ هُوَ فِــی سُــلْطَانِهِ 
قَدِیــمٌ یَــا مَــنْ هُــوَ فِــی جَلالِــهِ 
عَظِیــمٌ یَــا مَــنْ هُــوَ عَلَى عِبَــادِهِ 
رَحِیــمٌ یَــا مَــنْ هُــوَ بِــکُلِّ شَــیْءٍ 
عَلِیــمٌ یَــا مَــنْ هُــوَ بِمَــنْ عَصَــاهُ 
حَلِیــمٌ یَــا مَــنْ هُــوَ بِمَــنْ رَجَــاهُ 
کَرِیــمٌ یَــا مَــنْ هُــوَ فِــی صُنْعِــهِ 
حَکِیــمٌ یَــا مَــنْ هُــوَ فِــی حِکْمَتِهِ 
لَطِیــفٌ یَــا مَــنْ هُــوَ فِــی لُطْفِــهِ 
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قَدِیــمٌ
)18( اى آن كه در فرمانروايی اش پابرجاست اى آن كه در پادشاهى 
بر  اش ديرينه است، اى آن كه در شكوهش بزرگ است، اى آن كه 
بندگانش مهربان است، ای اى آن كه به هرچيز داناست، اى آن كه بر 
نافرمانان بردبار است، اى آن كه بر اميدواران اكرام ورزد، اى آن كه در 
آفرينش حكمت نمايد، اى آن كه در حكمتش مهر ورزد، اى آن كه در 

مهرش ديرينه است.

)19( یَــا مَــنْ لا یُرْجَــى إِلا فَضْلُــهُ 
ــا  ــوُهُ یَ ــأَلُ إِلا عَفْ ــنْ لا یُسْ ــا مَ یَ
هُ یَــا مَــنْ لا  ــرُّ مَــنْ لا یُنْظَــرُ إِلا بِ
یُخَــافُ إِلّا عَدْلُــهُ یَــا مَــنْ لا یَدُومُ 
ــلْطَانَ إِلا  ــنْ لا سُ ــا مَ ــهُ یَ إِلّا مُلْکُ
ــعَتْ کُلَّ  ــنْ وَسِ ــا مَ ــلْطَانُهُ یَ سُ
شَــیْءٍ رَحْمَتُــهُ یَــا مَــنْ سَــبَقَتْ 
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ــاطَ  ــنْ أَحَ ــا مَ ــهُ یَ ــهُ غَضَبَ رَحْمَتُ
بِــکُلِّ شَــیْءٍ عِلْمُــهُ یَــا مَــنْ لَیْسَ 

ــهُ أَحَــدٌ مِثْلَ
عفوش  جز  كه  آن  اى  نيست،  اميد  فضلش  به  جز  كه  آن  اى   )19(
خواهش نشود، اى آن كه جز به نيكى اش چشم ندوزند، اى آن كه جز 
از دادش نهراسند، اى آن كه پايدار نماند جز فرمانروايی اش، اى آن كه 
جز سلطنتش سلطنتى نيست، اى آن كه رحمتش همه را فرا گرفته، 
اى آن كه رحمتش بر خشمش پيشى گرفته، اى آن كه دانشش همه 

را فرو گرفته، اى آن كه هيچكس همانندش نيست.

ــا کَاشِــفَ  ــمِّ یَ ــارِجَ الْهَ ــا فَ )20( یَ
نْــبِ یَــا قَابِــلَ  الْغَــمِّ یَــا غَافِــرَ الذَّ
ــوْبِ یَاخَالِــقَ الْخَلْقِ یَــا صَادِقَ  التَّ
الْوَعْــدِ یَــا مُوفِــیَ الْعَهْــدِ یَــا عَالِمَ 
ــا رَازِقَ  ــقَ الْحَــبِّ یَ ــا فَالِ ــرِّ یَ السِّ
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الْنََــامِ
)20( اى گشاينده اندوه، اى برطرف كننده غم، اى آمرزنده گناه، اى 
به  وفادار  اى  وعده،  راست  اى  آفريدگان،  آفريننده  اى  توبه،  پذيرنده 
پيمان، اى داناى راز نهان، اى شكافنده دانه، اى روزی دهنده بندگان.

هُــمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )21( اللَّ
یَــا عَلِــیُّ یَــا وَفِــیُّ یَــا غَنِــیُّ یَــا 
ــا  ــیُّ یَ ــا رَضِ ــیُّ یَ ــا حَفِ ــیُّ یَ مَلِ
زَکِــیُّ یَــا بَــدِیُّ یَــا قَــوِیُّ یَــا وَلِیُّ

)21( خدايا! از تو خواستارم به نامت اى والا، اى وفادار، اى توانگر، اى 
امان ده، اى پرمهر، ای خشنود، اى پاك، اى نمايان، اى پرتوان، اى 

فيض بخش.

)22( یَــا مَــنْ أَظْهَــرَ الْجَمِیــلَ یَــا 
ــمْ  ــنْ لَ ــا مَ ــتَرَ الْقَبِیــحَ یَ ــنْ سَ مَ
ــمْ  ــنْ لَ ــا مَ ــرَةِ یَ ــذْ بِالْجَرِی یُؤَاخِ
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ــتْرَ یَــا عَظِیــمَ الْعَفْــوِ  یَهْتِــکِ السِّ
ــعَ  ــا وَاسِ ــاوُزِ یَ جَ ــنَ التَّ ــا حَسَ یَ
الْمَغْفِــرَةِ یَــا بَاسِــطَ الْیَدَیْــنِ 
حْمَــةِ یَــا صَاحِــبَ کُلِّ نَجْوَى  بِالرَّ

ــکْوَى ــى کُلِّ شَ ــا مُنْتَهَ یَ
)22( اى آن كه زيبايى را پديدار نمودى، اى آن كه زشتى را پوشاندی 
اى آن كه بر گناه سرزنش نكردى، اى آن كه پرده درى ننمودى، اى كه 
گذشتت بزرگ، اى كه نيكو درگذرى، ای آمرزگانيت فراگير، اى دستت 

به مهر گشوده، اى شنواى هر نجوى، اى سرانجام هر گلايه

ــا  ــابِغَةِ یَ ــةِ السَّ عْمَ ــا ذَا النِّ )23( یَ
حْمَــةِ الْوَاسِــعَةِ یَــا ذَا الْمِنَّــةِ  ذَا الرَّ
ــابِقَةِ یَــا ذَا الْحِکْمَــةِ الْبَالِغَــةِ  السَّ
یَــا ذَا الْقُــدْرَةِ الْکَامِلَــةِ یَــا ذَا 
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ــةِ الْقَاطِعَــةِ یَــا ذَا الْکَرَامَــةِ  الْحُجَّ
ائِمَــةِ یَا  ةِ الدَّ اهِــرَةِ یَــا ذَا الْعِــزَّ الظَّ
ةِ الْمَتِینَــةِ یَــا ذَا الْعَظَمَــةِ  ذَا الْقُــوَّ

الْمَنِیعَــةِ
داراى  اى  فراگير،  رحمت  داراى  اى  فراوان،  نعمت  داراى  اى   )23(
بخشش آغازين، اى داراى حكمت رسا، اى داراى نيروى برازنده، اى 
داراى برهان قطعى، اى داراى كرامت هويدا، اى داراى عزّت پايدار، اى 

داراى توان استوار، اى داراى عظمت بلندپايه.

ــا  ــمَاوَاتِ یَ ــعَ السَّ ــا بَدِی )24( یَ
رَاحِــمَ  یَــا  لُمَــاتِ  الظُّ جَاعِــلَ 
الْعَبَــرَاتِ یَــا مُقِیــلَ الْعَثَــرَاتِ 
ــیَ  ــا مُحْیِ ــوْرَاتِ یَ ــاتِرَ الْعَ ــا سَ یَ
ــا  ــاتِ یَ ــزِلَ الْیَ ــا مُنْ ــوَاتِ یَ الْمَْ
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ــیَ  ــا مَاحِ ــنَاتِ یَ ــفَ الْحَسَ مُضَعِّ
ــاتِ ــدِیدَ النَّقِمَ ــا شَ ئَاتِ یَ ــیِّ السَّ
)24( اى پديدآورنده آسمان ها اى برنهنده تاريكي ها، اى رحم كننده 
اشك هاى ريزان، اى درگذرنده از لغزش ها، اى پوشنده زشتي ها، ای 
زندگى بخش مردگان، اى فرودآور آيات، اى دوچندان كن خوبي ها، 

اى ناپديد كننده بدي ها، اى سخت شكنجه.

هُــمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )25( اللَّ
ــرُ  ــا مُدَبِّ رُ یَ ــدِّ ــا مُقَ رُ یَ ــوِّ ــا مُصَ یَ
ــرُ  ــا مُیَسِّ رُ یَ ــوِّ ــا مُنَ ــرُ یَ ــا مُطَهِّ یَ
مُ  ــدِّ ــا مُقَ ــذِرُ یَ ــا مُنْ ــرُ یَ ــا مُبَشِّ یَ

ــرُ ــا مُؤَخِّ یَ
)25( خدايا! از تو درخواست می كنم به نامت اى صورتگر، اى سنجيده 
كار، اى گرداننده، ای پاك كننده، اى روشنى بخش، اى ساده ساز، اى 

مژده ده، اى بيم ده، اى پيش آور، اى پس آور.
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ــا  ــرَامِ یَ ــتِ الْحَ ــا رَبَّ الْبَیْ )26( یَ
ــهْرِ الْحَــرَامِ یَــا رَبَّ الْبَلَــدِ  رَبَّ الشَّ
ــامِ  ــنِ وَ الْمَقَ ــا رَبَّ الرُّکْ الْحَــرَامِ یَ
ــا رَبَّ  ــرَامِ یَ ــعَرِ الْحَ ــا رَبَّ الْمَشْ یَ
ــا رَبَّ الْحِــلِّ  الْمَسْــجِدِ الْحَــرَامِ یَ
ــلامِ  ــورِ وَ الظَّ وَ الْحَــرَامِ یَــا رَبَّ النُّ
ــلامِ یَــا رَبَّ  ــةِ وَ السَّ حِیَّ یَــا رَبَّ التَّ

الْقُــدْرَةِ فِــی الْنََــامِ
)26( اى پروردگار خانه محترم، اى پرودگار ماه محترم، اى پرودگار 
شهر محترم، اى پروردگار ركن و مقام، اى پروردگار مشعر الحرام، اى 
پروردگار مسجد الحرام، اى پروردگار حلال و حرام، اى پروردگار روشنى 

و تاريكى، اى پروردگار تحيّت و سلام، اى پرورنده نيرو در مردمان.

ــا  ــنَ یَ ــمَ الْحَاکِمِی ــا أَحْکَ )27( یَ



26

أَعْــدَلَ الْعَادِلِیــنَ یَــا أَصْــدَقَ 
اهِرِیــنَ  ادِقِیــنَ یَــا أَطْهَــرَ الطَّ الصَّ
یَــا أَحْسَــنَ الْخَالِقِیــنَ یَــا أَسْــرَعَ 
ــامِعِینَ  الْحَاسِــبِینَ یَا أَسْــمَعَ السَّ
ــفَعَ  ــا أَشْ ــنَ یَ ــرَ النَّاظِرِی ــا أَبْصَ یَ
ــنَ َکْرَمِی ــرَمَ الْ کْ ــا أَ ــافِعِینَ یَ الشَّ

راستگوترين  اى  دادگران،  دادگرترين  اى  داوران،  داورترين  اى   )27(
چابك  اى  آفرينندگان،  بهترين  اى  پاكان،  پاكترين  اى  راستگويان، 
ترين حسابگران، اى شنواترين شنوندگان، اى بيناترين بينندگان، اى 

ياورترين ياوران، اى گرامی ترين گراميان.

)28( یَــا عِمَــادَ مَــنْ لا عِمَــادَ 
ــهُ  ــنَدَ لَ ــنْ لا سَ ــنَدَ مَ ــا سَ ــهُ یَ لَ
ــا  ــهُ یَ ــرَ لَ ــنْ لا ذُخْ ــرَ مَ ــا ذُخْ یَ
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حِــرْزَ مَــنْ لا حِــرْزَ لَــهُ یَــا غِیَــاثَ 
مَــنْ لا غِیَــاثَ لَــهُ یَــا فَخْــرَ مَــنْ 
لا فَخْــرَ لَــهُ یَــا عِــزَّ مَــنْ لا عِــزَّ لَهُ 
یَــا مُعِیــنَ مَــنْ لا مُعِیــنَ لَــهُ یَــا 
ــا  ــهُ یَ ــسَ لَ ــنْ لا أَنِی ــسَ مَ أَنِی

ــهُ ــانَ لَ ــنْ لا أَمَ ــانَ مَ أَمَ
)28( اى تكيه گاه آن كه تكيه گاه ندارد، اى پشتيبان آن كه پشتيبانى 
پناهى  كه  آن  پناه  اى  ندارد  اى  اندوخته  كه  آن  اندوخته  اى  ندارد، 
ندارد، اى فريادرس آن كه فريادرسى ندارد، اى افتخار آن كه افتخارى 
ندارد، اى عزّت آن كه عزّتى ندارد اى مدد رسان آن كه مددى ندارد، 

اى همدم آن كه همدمى ندارد، اى ايمنی بخش آن كه ايمنى ندارد

هُــمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )29( اللَّ
یَــا عَاصِــمُ یَــا قَائِــمُ یَــا دَائِــمُ یَــا 
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ــا  ــمُ یَ ــا حَاکِ ــالِمُ یَ ــا سَ ــمُ یَ رَاحِ
ــا  ــضُ یَ ــا قَابِ ــمُ یَ ــا قَاسِ ــمُ یَ عَالِ

بَاسِــطُ
)29( خدايا! از تو میخواهم به نامت اى نگهدار، اى پايدار، اى پاينده، 
اى مهرورز، اى سلامتی بخش، اى داور، اى دانا، اى بخش كن، ای 

بازگير، اى فراخی بخش.

)30( یَــا عَاصِمَ مَنِ اسْــتَعْصَمَهُ یَا 
رَاحِمَ مَنِ اسْــتَرْحَمَهُ یَــا غَافِرَ مَنِ 
اسْــتَغْفَرَهُ یَا نَاصِرَ مَنِ اسْــتَنْصَرَهُ 
ــا  ــتَحْفَظَهُ یَ ــنِ اسْ ــظَ مَ ــا حَافِ یَ
مُکْــرِمَ مَــنِ اسْــتَکْرَمَهُ یَــا مُرْشِــدَ 
صَرِیــخَ  یَــا  اسْتَرْشَــدَهُ  مَــنِ 
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مُعِیــنَ  یَــا  اسْــتَصْرَخَهُ  مَــنِ 
ــنِ  ــثَ مَ ــا مُغِی ــتَعَانَهُ یَ ــنِ اسْ مَ

ــتَغَاثَهُ اسْ
)30( اى نگهدار آن كه از او نگهدارى جويد، اى مهربان بر آن كه از 
او مهر جويد، اى آمرزنده آن كه از او آمرزش خواهد اى ياور آن كه از 
او يارى طلبد، اى حافظ آن كه از او حفاظت خواهد، اى اكرام كننده 
آن كه از او اكرام خواهد، اى راهنماى آن كه از او راهنمايى جويد، اى 
دادرس آن كه از او دادرسى خواهد، اى مدديار آن كه از او مدد جويد، 

اى فريادرس آن كه از او فريادرسى خواهد

)31( یَــا عَزِیــزاً لا یُضَــامُ یَــا 
ومــاً لا یَنَــامُ  لَطِیفــاً لا یُــرَامُ یَــا قَیُّ
ــا لا  ــا حَیّ ــوتُ یَ ــاً لا یَفُ ــا دَائِم یَ
ــا  ــزُولُ یَ ــکا لا یَ ــا مَلِ ــوتُ یَ یَمُ
بَاقِیــا لا یَفْنَــى یَــا عَالِمــاً لا یَجْهَلُ 
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ــاً لا  ــا قَوِیّ ــمُ یَ ــا صَمَــداً لا یُطْعَ یَ
ــفُ یَضْعُ

)31( اى عزيزى كه خوار نگردد، اى لطيفى كه دست اندازى نشود، اى 
پايدارى كه خوا او را درنيابد، اى پاينده اى كه فنا نپذيرد، اى زنده اى 
كه نمی ميرد، اى پادشاهى كه از بين نمی رود، اى هميشگى كه فانى 
نمی شود، اى دانايى كه نادانى ندارد، اى بی نيازى كه خوراك نخواهد، 

اى توانايى كه ناتوان نمیگردد

هُمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )32( اللَّ
ــاهِدُ  ــا شَ ــدُ یَ ــا وَاحِ ــدُ یَ ــا أَحَ یَ
ــدُ  ــا رَاشِ ــدُ یَ ــا حَامِ ــدُ یَ ــا مَاجِ یَ
یَــا بَاعِــثُ یَــا وَارِثُ یَــا ضَــارُّ یَــا 

نَافِــعُ
خدايا! از تو درخواست میكنم به نامت اى يكتا، اى يگانه، اى گواه، اى 
بزرگوار، اى ستايش پذير، اى راهنما اى برانگيزنده، اى ميراث برنده، 

اى زيان رسان، اى سودبخش
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ــا أَعْظَــمَ مِــنْ کُلِّ عَظِیــمٍ  )33( یَ
کْــرَمَ مِــنْ کُلِّ کَرِیــمٍ یَــا أَرْحَمَ  یَــا أَ
مِــنْ کُلِّ رَحِیــمٍ یَــا أَعْلَمَ مِــنْ کُلِّ 
عَلِیــمٍ یَــا أَحْکَــمَ مِــنْ کُلِّ حَکِیــمٍ 
کْبَرَ  یَــا أَقْــدَمَ مِــنْ کُلِّ قَدِیــمٍ یَــا أَ
مِــنْ کُلِّ کَبِیــرٍ یَــا أَلْطَفَ مِــنْ کُلِّ 
لَطِیــفٍ یَــا أَجَــلَّ مِــنْ کُلِّ جَلِیــلٍ 

یَــا أَعَــزَّ مِــنْ کُلِّ عَزِیــزٍ
)33( اى بزرگ تر از هر بزرگ، اى كريم تر از هر كريم، اى مهربان تر از 
هر مهربان، اى داناتر از هر دانا، اى فرزانه تر از هر فرزانه، اى ديرينه 
از هر ديرينه، اى بزرگ تر از هر بزرگ، اى لطيف تر از هر لطيف، اى 

باشكوه تر از هر باشكوه، اى عزيزتر از هر عزيز.

یَــا  فْــحِ  الصَّ کَرِیــمَ  یَــا   )34(
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عَظِیــمَ الْمَــنِّ یَــا کَثِیــرَ الْخَیْــرِ یَا 
طْــفِ  قَدِیــمَ الْفَضْــلِ یَــا دَائِــمَ اللُّ
ــسَ  ــا مُنَفِّ ــعِ یَ نْ ــفَ الصُّ ــا لَطِی یَ
ــا  ــرِّ یَ ــفَ الضُّ ــا کَاشِ ــرْبِ یَ الْکَ

مَالِــکَ الْمُلْــکِ یَــا قَاضِــیَ الْحَــقِّ
اى  بسيار،  خيرت  اى  بزرگ،  نعمتت  اى  كريمانه،  گذشت  اى   )34(
نواز، اى گره  فضلت ديرينه، اى لطفت هميشگى، اى ضنعت چشم 
گشاى گرفتارى، اى بردارنده زيان، اى پادشاه هستى، اى داور بر حق،

ــدِهِ  ــی عَهْ ــوَ فِ ــنْ هُ ــا مَ )35( یَ
ــهِ  ــی وَفَائِ ــوَ فِ ــنْ هُ ــا مَ ــیٌّ یَ وَفِ
ــهِ  تِ ــی قُوَّ ــوَ فِ ــنْ هُ ــا مَ ــوِیٌّ یَ قَ
هِ  ــوِّ ــی عُلُ ــوَ فِ ــنْ هُ ــا مَ ــیٌّ یَ عَلِ
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ــهِ  ــا مَــنْ هُــوَ فِــی قُرْبِ قَرِیــبٌ یَ
لَطِیــفٌ یَــا مَــنْ هُــوَ فِــی لُطْفِــهِ 
شَــرِیفٌ یَــا مَــنْ هُــوَ فِــی شَــرَفِهِ 
هِ  ــزِّ ــی عِ ــوَ فِ ــنْ هُ ــا مَ ــزٌ یَ عَزِی
عَظِیــمٌ یَــا مَــنْ هُــوَ فِــی عَظَمَتِهِ 
مَجِیــدٌ یَــا مَــنْ هُــوَ فِــی مَجْدِهِ 

حَمِیــدٌ
)35( اى آن كه در پيمانش وفادار است، اى آن كه در وفاداری اش 
پايدار است، اى آن كه در پايداریاش والاست، اى آن كه در والايی اش 
نزديك است، اى آن كه در نزديكی اش با نرمى است، اى آن كه در 
نرمیاش شريف است، اى آن كه در شرفش با عزّت است، اى آن كه در 
عزّتش بزرگ است، اى آن كه در بزرگی اش شكوه مند است، اى آن كه 

در شكوهش ستوده است.

هُمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )36( اللَّ
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ــی  ــا وَافِ ــافِی یَ ــا شَ ــی یَ ــا کَافِ یَ
یَــا مُعَافِــی یَــا هَــادِی یَــا دَاعِــی 
یَــا قَاضِــی یَــا رَاضِــی یَــا عَالِــی 

یَــا بَاقِــی
)36( خدايا! از تو درخواست میكنم به نامت اى بسنده، اى درمان 
بخش، اى وفادار، اى تندرستی ده اى راهنما، اى به نيكى خوان، اى 

داور، اى خشنود، اى بلندمرتبه، اى ماندگار.

)37( یَــا مَــنْ کُلُّ شَــیْءٍ خَاضِــعٌ 
لَــهُ یَــا مَــنْ کُلُّ شَــیْءٍ خَاشِــعٌ لَهُ 
یَــا مَــنْ کُلُّ شَــیْءٍ کَائِــنٌ لَــهُ یَــا 
ــا  ــهِ یَ ــنْ کُلُّ شَــیْءٍ مَوْجُــودٌ بِ مَ
مَــنْ کُلُّ شَــیْءٍ مُنِیــبٌ إِلَیْــهِ یَــا 
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ــهُ یَــا  مَــنْ کُلُّ شَــیْءٍ خَائِــفٌ مِنْ
مَــنْ کُلُّ شَــیْءٍ قَائِــمٌ بِــهِ یَــا مَنْ 
ــنْ  ــا مَ ــهِ یَ ــرٌ إِلَیْ ــیْءٍ صَائِ کُلُّ شَ
ــا  ــدِهِ یَ حُ بِحَمْ ــبِّ ــیْءٍ یُسَ کُلُّ شَ
مَــنْ کُلُّ شَــیْءٍ هَالِــکٌ إِلا وَجْهَــهُ

)37( اى آن كه هرچيز برايش فروتن است، اى آن كه هر چيز از او 
هراسان است، اى آن كه هستى هرچيز از او است، اى آن كه هرچيز 
به او پديدار است، اى آن كه هرچيز به سوى او بازگشت كند، اى آن 
كه هرچيز از او ترسان است، اى آن كه هرچيز به او بر پاست، اى آن 
كه هر چيز به سوى او دگرگون می شود، اى آن كه هر چيز به ستايش 

او تسبيح گو است، اى آن كه هرچيز جز جلوه اش نابود است

)38( یَــا مَــنْ لامَفَــرَّ إِلا إِلَیْــهِ یَــا 
مَــنْ لا مَفْــزَعَ إِلا إِلَیْــهِ یَــا مَــنْ لا 
مَقْصَــدَ إِلّا إِلَیْــهِ یَا مَــنْ لا مَنْجَى 
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مِنْــهُ إِلّا إِلَیْــهِ یَــا مَــنْ لا یُرْغَبُ إِلّا 
ةَ  إِلَیْــهِ یَــا مَــنْ لا حَــوْلَ وَ لا قُــوَّ
إِلّا بِــهِ یَــا مَــنْ لا یُسْــتَعَانُ إِلّا بِهِ 
ــا  ــهِ یَ ــوَکَّلُ إِلّا عَلَیْ ــنْ لا یُتَ ــا مَ یَ
مَــنْ لا یُرْجَــى إِلّا هُــوَ یَــا مَــنْ لا 

یُعْبَــدُ إِلّا هُــوَ
)38( اى آن كه گريزگاهى نيست جز به بارگاهش، اى آن كه پناهى 
جز به درگاهش نيست، اى آن كه مقصدى جز به سوى او نيست، اى 
آن كه از خشمش رهاى نيست جز به مهرش، اى آن كه جز به سوى 
او ميلى نيست، اى آن كه جنبش و نيرويى نيست جز به او، اى آن 
كه جز از او مدد نجويند، اى آن كه جز بر او توكلّ نشود، اى آن كه جز 

به او اميدى نيست، اى آن كه جز او پرستيده نشود.

)39( یَــا خَیْــرَ الْمَرْهُوبِیــنَ یَا خَیْرَ 
الْمَرْغُوبِیــنَ یَــا خَیْــرَ الْمَطْلُوبِیــنَ 
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ــرَ  ــا خَیْ ــئُولِینَ یَ ــرَ الْمَسْ ــا خَیْ یَ
ــرَ الْمَذْکُورِینَ  ــنَ یَا خَیْ الْمَقْصُودِی
ــرَ  ــا خَیْ ــکُورِینَ یَ ــرَ الْمَشْ ــا خَیْ یَ
یــنَ  الْمَحْبُوبِیــنَ یَــا خَیْــرَ الْمَدْعُوِّ

یَــا خَیْــرَ الْمُسْتَأْنِسِــینَ
)39( اى بهترين هراس ان گيزان، اى بهترين شوق آفرينان، اى بهترين 
اى  شدگان  قصد  بهترين  اى  دهان،  پاسخ  بهترين  اى  جوياشدگان، 
بهترين يادشدگان، اى بهترين ستودگان، اى بهترين دلبران، اى بهترين 

خواندگان، اى بهترين همدمان.

هُــمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )40( اللَّ
یَــا غَافِــرُ یَــا سَــاتِرُ یَــا قَــادِرُ یَــا 
قَاهِــرُ یَــا فَاطِــرُ یَا کَاسِــرُ یَــا جَابِرُ 

کِــرُ یَــا نَاظِــرُ یَــا نَاصِرُ یَــا ذَا
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)40( خدايا! از تو خواستارم به نامت اى آمرزگار، اى پرده پوش، اى 
توانا، اى چيره، اى آفريننده اى شكننده، اى شكسته بند، اى يادآور، اى 

بينا، اى ياور.

ى  )41( یَــا مَــنْ خَلَــقَ فَسَــوَّ
ــنْ  ــا مَ ــدَى یَ رَ فَهَ ــدَّ ــنْ قَ ــا مَ یَ
یَکْشِــفُ الْبَلْــوَى یَــا مَــنْ یَسْــمَعُ 
النَّجْــوَى یَــا مَــنْ یُنْقِــذُ الْغَرْقَــى 
یَــا مَــنْ یُنْجِــی الْهَلْکَــى یَــا 
ــنْ  ــا مَ ــنْ یَشْــفِی الْمَرْضَــى یَ مَ
أَضْحَــکَ وَ أَبْکَــى یَــا مَــنْ أَمَــاتَ 
وْجَیْــنِ  وَ أَحْیَــا یَــا مَــنْ خَلَــقَ الزَّ

ــى ــرَ وَ الْنُْثَ کَ الذَّ
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)41( اى آن كه آفريد پس متناسب نمود، اى آن كه اندازه نهاد پس 
رهنمون شد اى آن كه بلا را برگيرد، اى آن كه زمزمه نهان را بشنود، اى 
آن كه غرق شدگان را برهاند، اى آن كه از نابودى رهايى بخشد، اى آن 

كه بيماران را شفا دهد.
اى آن كه خنداند و گرياند، اى آن كه ميراند و زنده كند، اى آن كه 

دوگونه مرد و زن آفريد.

)42( یَــا مَــنْ فِــی الْبَــرِّ وَ الْبَحْــرِ 
سَــبِیلُهُ یَــا مَنْ فِــی الْفَــاقِ آیَاتُهُ 
یَــا مَــنْ فِــی الْیَــاتِ بُرْهَانُــهُ یَــا 
ــا  ــهُ یَ ــاتِ قُدْرَتُ ــی الْمَمَ ــنْ فِ مَ
مَــنْ فِــی الْقُبُــورِ عِبْرَتُــهُ یَــا مَــنْ 
فِــی الْقِیَامَــةِ مُلْکُــهُ یَــا مَــنْ فِی 
ــی  ــنْ فِ ــا مَ ــهُ یَ ــابِ هَیْبَتُ الْحِسَ
ــی  ــنْ فِ ــا مَ ــاؤُهُ یَ ــزَانِ قَضَ الْمِی
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الْجَنَّــةِ ثَوَابُــهُ یَــا مَــنْ فِــی النَّــارِ 
عِقَابُــهُ

)42( اى آن كه در خشكى و دريا راه اوست، اى آن كه در كرانه هاى 
هستى نشانه هاى اوست، اى آن كه در نشانه هايش برهان روشن 
اوست، اى آن كه در مرگ آفريدگان قدرت نمايى اوست، اى آن كه 
در قبرها پندآموزى اوست، اى آن كه در رستاخيز فرمانروايى بی حدّ 
در  كه  آن  اى  اوست،  اعمال شكوه  در حسابرسی  كه  آن  اى  اوست، 
سنجش كردارها داورى اوست، اى آن كه در بهشت پاداش اوست، 

اى آن كه در دوزخ كيفر اوست

)43( یَا مَــنْ إِلَیْهِ یَهْرُبُ الْخَائِفُونَ 
یَــا مَنْ إِلَیْــهِ یَفْــزَعُ الْمُذْنِبُــونَ یَا 
ــا  ــونَ یَ ــهِ یَقْصِــدُ الْمُنِیبُ مَــنْ إِلَیْ
اهِــدُونَ یَــا  مَــنْ إِلَیْــهِ یَرْغَــبُ الزَّ
ــرُونَ یَــا  مَــنْ إِلَیْــهِ یَلْجَــأُ الْمُتَحَیِّ
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ــدُونَ  ــتَأْنِسُ الْمُرِی ــهِ یَسْ ــنْ بِ مَ
ــونَ  ــرُ الْمُحِبُّ ــهِ یَفْتَخِ ــنْ بِ ــا مَ یَ
یَــا مَــنْ فِــی عَفْــوِهِ یَطْمَــعُ 
الْخَاطِئُــونَ یَــا مَــنْ إِلَیْهِ یَسْــکُنُ 
الْمُوقِنُــونَ یَــا مَــنْ عَلَیْــهِ یَتَــوَکَّلُ 

ــونَ لُ الْمُتَوَکِّ
)43( اى آن كه هراسندگان به درگاه او گريزند، اى آن كه گنهكاران 
به سوى او پناه برند، اى آن كه پشيمانان آهنگ او كنند، اى آن كه 
پارسايان به او ميل نمايند، اى آن كه سرگشتگان به او پناه برند، اى آن 
كه ارادتمندان به او انس گيرند، اى آن كه شيفتگان به او افتخار كنند، 
اى آن كه خطاكاران در عفوش طمع ورزند، اى آن كه يقين يافتگان به 

سوى او آرام گيرند، اى آن كه توكّل كنندگان بر او توكّل كنند.

هُــمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )44( اللَّ
یَــا حَبِیــبُ یَــا طَبِیــبُ یَــا قَرِیبُ 
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یَــا رَقِیــبُ یَا حَسِــیبُ یَــا مَهِیبُ 
]مُهِیــبُ[ یَــا مُثِیــبُ یَــا مُجِیــبُ 

یَــا خَبِیــرُ یَــا بَصِیرُ
)44( خدايا! از تو درخواست میكنم به نامت اى دوست داشتنى، ای 
شفابخش، اى نزديك، اى ديده بان، اى حسابرس، اى هراس انگيز، 

اى پاداش ده، اى اجابت كننده، اى آگاه اى بينا.

ــبٍ  ــنْ کُلِّ قَرِی ــرَبَ مِ ــا أَقْ )45( یَ
ــا  ــبٍ یَ ــنْ کُلِّ حَبِی ــبَّ مِ ــا أَحَ یَ
ــرَ  ــا أَخْبَ ــرٍ یَ ــنْ کُلِّ بَصِی أَبْصَــرَ مِ
ــنْ  ــرَفَ مِ ــا أَشْ ــرٍ یَ ــنْ کُلِّ خَبِی مِ
ــنْ کُلِّ  ــعَ مِ ــا أَرْفَ ــرِیفٍ یَ کُلِّ شَ
ــوِیٍّ  ــنْ کُلِّ قَ ــوَى مِ ــا أَقْ ــعٍ یَ رَفِی



43

یَــا أَغْنَــى مِــنْ کُلِّ غَنِیٍّ یَــا أَجْوَدَ 
مِــنْ کُلِّ جَــوَادٍ یَــا أَرْأَفَ مِــنْ کُلِّ 

رَءُوفٍ
از هر محبوب، اى  تر  از هر نزديك، اى محبوب  تر  )45( اى نزديك 
بيناتر از هر بينا، اى آگاه تر از هر آگاه، اى شريف تر از هر شريف، اى 
اى  توانگر،  از هر  توانگرتر  اى  توانا،  از هر  تواناتر  اى  بلند،  از هر  برتر 

بخشنده تر از هر بخشنده، اى مهربان تر از هر مهربان

ــا  ــوبٍ یَ ــرَ مَغْلُ ــا غَالِبــا غَیْ )46( یَ
صَانِعــا غَیْــرَ مَصْنُــوعٍ یَــا خَالِقــا 
ــرَ  ــکاً غَیْ ــا مَالِ ــوقٍ یَ ــرَ مَخْلُ غَیْ
ــورٍ  ــرَ مَقْهُ ــا قَاهِــراً غَیْ ــوکٍ یَ مَمْلُ
یَــا رَافِعــاً غَیْــرَ مَرْفُــوعٍ یَــا حَافِظاً 
ــرَ  ــراً غَیْ ــا نَاصِ ــوظٍ یَ ــرَ مَحْفُ غَیْ
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مَنْصُــورٍ یَــا شَــاهِداً غَیْــرَ غَائِــبٍ 
ــرَ بَعِیــدٍ ــا قَرِیبــاً غَیْ یَ

نا  آفريننه  اى  ناساخته،  سازنده  اى  ناپذير،  چيره شكست  اى   )46(
بلندی  اى  ناپذير،  گی  چيره  چيره  اى  مملوك،  ما  مالك  اى  آفريده، 
بخش بلندی ناپذير، اى نگهدار بی نگهدار، اى يارى كننده يارى نشده، 

اى گواه هميشه حاضر، اى نزديك دوری ناپذير

رَ النُّورِ  )47( یَــا نُــورَ النُّورِ یَــا مُنَــوِّ
ــورِ  ــرَ النُّ ــورِ یَــا مُدَبِّ یَــا خَالِــقَ النُّ
ــورِ یَــا نُــورَ کُلِّ نُــورٍ  رَ النُّ یَــا مُقَــدِّ
ــورا  ــا نُ ــورٍ یَ ــلَ کُلِّ نُ ــورا قَبْ ــا نُ یَ
بَعْــدَ کُلِّ نُــورٍ یَــا نُــورا فَــوْقَ کُلِّ 
نُــورٍ یَــا نُــورا لَیْــسَ کَمِثْلِــهِ نُــورٌ

)47( اى روشنى نور، اى روشنی بخش نور اى آفريننده نور، اى گرداننده 
نور، اى به اندازه ساز نور، اى روشنى هر نور، اى روشنايى پيش از هر 
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نور، ای روشنايى پس از هر نور، اى روشنايى بر فراز هر نور، اى نورى 
كه همانندش نورى نيست

)48( یَــا مَــنْ عَطَــاؤُهُ شَــرِیفٌ یَــا 
مَــنْ فِعْلُــهُ لَطِیفٌ یَــا مَــنْ لُطْفُهُ 
مُقِیــمٌ یَا مَــنْ إِحْسَــانُهُ قَدِیــمٌ یَا 
مَــنْ قَوْلُــهُ حَــقٌّ یَــا مَــنْ وَعْــدُهُ 
صِــدْقٌ یَــا مَــنْ عَفْــوُهُ فَضْــلٌ یَــا 
مَــنْ عَذَابُــهُ عَــدْلٌ یَــا مَــنْ ذِکْــرُهُ 

حُلْــوٌ یَــا مَــنْ فَضْلُــهُ عَمِیمٌ
)48( اى آن كه عطايش چشمگير است، اى آن كه كارش چشم نواز 
است، اى آن كه نوازشش پايدار است، اى آن كه نيكی اش ديرينه 
است، اى آن كه سخنش حق است اى آن كه وعده اش راست است، 
اى آن كه گذشتش فراتر از شايستگى است، اى آن كه كيفرش داد 
همگانى  عطايش  كه  آن  اى  است،  شيرين  يادش  كه  آن  اى  است، 

است.
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هُــمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )49( اللَّ
لُ  ــلُ یَــا مُبَدِّ لُ یَــا مُفَصِّ یَــا مُسَــهِّ
لُ  ــوِّ ــا مُنَ لُ یَ ــزِّ ــا مُنَ ــلُ یَ ــا مُذَلِّ یَ
یَــا مُفْضِــلُ یَــا مُجْــزِلُ یَــا مُمْهِلُ 

ــا مُجْمِلُ یَ
اى  ساز،  آسان  اى  نامت  به  میكنم  درخواست  تو  از  خدايا!   )49(
جدايیبخش، اى دگرگون ساز، ای هموار كن، اى فرودآور، اى عطابخش، 

اى فزون ده، اى بسياربخش، اى امان ده، اى زيبايیآفرين

ــرَى  ــرَى وَ لا یُ ــنْ یَ ــا مَ )50( یَ
ــا  ــقُ یَ ــقُ وَ لا یُخْلَ ــنْ یَخْلُ ــا مَ یَ
مَــنْ یَهْــدِی وَ لا یُهْــدَى یَــا مَــنْ 
یُحْیِــی وَ لا یُحْیَــى یَــا مَــنْ 
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یَسْــأَلُ وَ لا یُسْــأَلُ یَا مَــنْ یُطْعِمُ 
ــرُ وَ لا  ــنْ یُجِی ــا مَ ــمُ یَ وَ لا یُطْعَ
یُجَــارُ عَلَیْــهِ یَــا مَــنْ یَقْضِــی وَ لا 
یُقْضَــى عَلَیْــهِ یَــا مَــنْ یَحْکُــمُ وَ 
لا یُحْکَــمُ عَلَیْــهِ یَــا مَــنْ لَــمْ یَلِــدْ 
وَ لَــمْ یُولَــدْ وَ لَــمْ یَکُــنْ لَــهُ کُفُــوا 

أَحَــدٌ
آفريده  و  بيافريده  كه  آن  اى  نشود،  ديده  و  بينده  كه  آن  اى   )50(
نشود، اى آن كه راهنمايى كند و راهنمايى نشود، اى آن كه زنده كند و 
زنده اش نكنند، ای آن كه پرسد و پرسيده نشود، اى آن كه خوراند و 
خوراك نخواهد، اى آن كه پناهد دهد و پناه نجويد، اى آن كه داوری 
كند و بر او داورى نشود، اى آن كه فرمان دهد و فرمانش ندهند، اى 

آن كه نزاده، و زاده نشده، و براى او همتايى نبوده است.

)51( یَــا نِعْــمَ الْحَسِــیبُ یَــا نِعْــمَ 



48

ــا  ــبُ یَ قِی ــمَ الرَّ ــا نِعْ ــبُ یَ بِی الطَّ
نِعْــمَ الْقَرِیــبُ یَــا نِعْــمَ الْمُجِیــبُ 
یَــا نِعْــمَ الْحَبِیــبُ یَــا نِعْــمَ 
الْکَفِیــلُ یَــا نِعْــمَ الْوَکِیــلُ یَــا نِعْمَ 

ــرُ ــمَ النَّصِی ــا نِعْ ــى یَ الْمَوْلَ
)51( اى كه چه خوش حسابگرى، اى كه چه خوش طبيبى، اى كه چه 
خوش همراهى، اى كه چه خوش نزديكى، اى كه چه خوش پاسخ 
دهى، اى كه چه خوش دلبرى، اى كه چه خوش سرپناهى، اى كه چه 

خوش كارگشايى، اى كه چه خوش مولايى، اى كه چه خوش ياورى

)52( یَــا سُــرُورَ الْعَارِفِیــنَ یَا مُنَى 
ــا أَنِیــسَ الْمُرِیدِیــنَ  یــنَ یَ الْمُحِبِّ
ــا رَازِقَ  ــنَ یَ ابِی وَّ ــبَ التَّ ــا حَبِی یَ
یــنَ یَــا رَجَــاءَ الْمُذْنِبِیــنَ یَــا  الْمُقِلِّ
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سَ  ةَ عَیْــنِ الْعَابِدِیــنَ یَــا مُنَفِّ قُــرَّ
جَ عَــنِ  عَــنِ الْمَکْرُوبِیــنَ یَــا مُفَــرِّ
ــنَ وَ  لِی ــهَ الْوََّ ــا إِلَ ــنَ یَ الْمَغْمُومِی

ــنَ الْخِرِی
)52( اى شادی عارفان، اى آرزوى شيفتگان، اى همدم مريدان، اى 
محبوب توبه كاران، اى روزی دهنده بی چيزان، ای اميد گنهكاران، اى 
نور چشم عبادت كنندگان، اى گشاينده اندوه دلگيران، اى غم گسار غم 

زدگان، اى معبود گذشتگان و آيندگان.

هُــمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )53( اللَّ
دَنَا یَــا  یَــا رَبَّنَــا یَــا إِلَهَنَــا یَــا سَــیِّ
ــا  ــا حَافِظَنَ ــا یَ ــا نَاصِرَنَ ــا یَ مَوْلانَ
یَــا دَلِیلَنَــا یَــا مُعِینَنَــا یَــا حَبِیبَنَــا 

یَــا طَبِیبَنَــا
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ما،  پروردگار  اى  نامت  به  میكنم  درخواست  تو  از  من  )53( خدايا! 
اى معبود ما، اى سرور ما اى مولاى ما، اى ياور ما، اى نگهدار ما، اى 

راهنماى ما، اى مددرسان ما، اى محبوب ما، اى طبيب ما،

یــنَ وَ الْبَْــرَارِ یَــا  )54( یَــا رَبَّ النَّبِیِّ
یقِیــنَ وَ الْخَْیَــارِ یَــا رَبَّ  دِّ رَبَّ الصِّ
غَــارِ وَ  ــارِ یَــا رَبَّ الصِّ ــةِ وَ النَّ الْجَنَّ
مَــارِ  الْکِبَــارِ یَــا رَبَّ الْحُبُــوبِ وَ الثِّ
ــا  ــجَارِ یَ ــارِ وَ الْشَْ ــا رَبَّ الْنَْهَ یَ
ــا رَبَّ  ــارِ یَ ــارِی وَ الْقِفَ حَ رَبَّ الصَّ
یْلِ وَ  الْبَــرَارِی وَ الْبِحَــارِ یَــا رَبَّ اللَّ
النَّهَــارِ یَــا رَبَّ الْعَْــلانِ وَ الْسَْــرَارِ
)54( اى پروردگار پيامبران و نيكان، اى پروردگار صدّيقان و خوبان، 
اى پروردگار بهشت و دوزخ، اى پروردگار خردسالان و بزرگسالان، اى 
پروردگار دانه ها و ميوه ها، اى پروردگار نهرها و درختان، اى پروردگار 
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دشت ها و بيشه ها، اى پروردگار خشيكي ها و درياها، اى پروردگار 
شب و روز، اى پروردگار آشكارها و نهان ها

)55( یَــا مَــنْ نَفَــذَ فِی کُلِّ شَــیْءٍ 
أَمْــرُهُ یَــا مَــنْ لَحِــقَ بِــکُلِّ شَــیْءٍ 
ــى کُلِّ  ــتْ إِلَ ــنْ بَلَغَ ــا مَ ــهُ یَ عِلْمُ
شَــیْءٍ قُدْرَتُــهُ یَــا مَــنْ لا تُحْصِی 
ــغُ  ــنْ لا تَبْلُ ــا مَ ــهُ یَ ــادُ نِعَمَ الْعِبَ
الْخَلائِــقُ شُــکْرَهُ یَا مَــنْ لا تُدْرکُِ 
الْفَْهَــامُ جَلالَــهُ یَــا مَــنْ لا تَنَــالُ 
الْوَْهَــامُ کُنْهَــهُ یَــا مَــنِ الْعَظَمَــةُ 
وَ الْکِبْرِیَــاءُ رِدَاؤُهُ یَــا مَــنْ لا تَــرُدُّ 
الْعِبَــادُ قَضَــاءَهُ یَــا مَــنْ لا مُلْــکَ 
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ــاءَ إِلا  ــنْ لا عَطَ ــا مَ ــهُ یَ إِلا مُلْکُ
عَطَــاؤُهُ

)55( اى آن كه فرمانش در هرچيز نفوذ يافته، اى آن كه دانشش 
را دربر گرفته، اى آن  به هر چيز رسيده، اى آن كه قدرتش هر چيز 
كه بندگان از شمردن نعمت هايش ناتوانند، اى آن كه آفريدگان به 
را درنيابند، اى آن كه  سپاسش نرسند، اى آن كه فهم ها بزرگی اش 
پندارها به ژرفاى هستی اش نرسند، اى آن كه بزرگى و بزرگ منشی 
پوشش اوست، ای كه بندگان توان برگرداندن حكمش را ندارند، اى 
جز  عطايى  كه  آن  اى  نيست،  او  فرمانروايى  جز  فرمانروايى  كه  آن 

عطاى او نيست

)56( یَــا مَــنْ لَــهُ الْمَثَــلُ الْعَْلَــى 
فَــاتُ الْعُلْیَــا یَــا  یَــا مَــنْ لَــهُ الصِّ
ــا  ــى یَ ــرَةُ وَ الْوُلَ ــهُ الْخِ ــنْ لَ مَ
مَــنْ لَــهُ الْجَنَّــةُ الْمَــأْوَى یَــا مَــنْ 
لَــهُ الْیَــاتُ الْکُبْــرَى یَــا مَــنْ لَــهُ 
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ــهُ  ــنْ لَ ــا مَ ــنَى یَ ــمَاءُ الْحُسْ الْسَْ
ــهُ  ــنْ لَ ــا مَ ــاءُ یَ ــمُ وَ الْقَضَ الْحُکْ
ــهُ  ــنْ لَ ــا مَ ــاءُ یَ ــوَاءُ وَ الْفَضَ الْهَ
ــهُ  ــنْ لَ ــا مَ ــرَى یَ ــرْشُ وَ الثَّ الْعَ

ــى ــمَاوَاتُ الْعُلَ السَّ
)56( اى آن كه نمونه اعلى از آن اوست، اى آن كه صفات برتر براى 
اوست، اى آن كه سرانجام و سرآغاز از آن اوست، اى آن كه بهشت 
آسايش از آن اوست، اى آن كه نشانه هاى بزرگ تر از آن اوست، اى 
آن كه نام هاى نيكوتر از آن اوست، اى آن كه فرمان و داورى از آن 
اوست، اى آن هوا و فضا از آن اوست، اى آن كه عرش و فرش از آن 

اوست، اى آن كه آسمانهاى برافراشته از آن اوست.

هُمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )57( اللَّ
یَــا عَفُــوُّ یَــا غَفُــورُ یَــا صَبُــورُ یَــا 
شَــکُورُ یَــا رَءُوفُ یَــا عَطُــوفُ یَــا 
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وحُ یَــا  مَسْــئُولُ یَــا وَدُودُ یَــا سُــبُّ
سُ و قُدُّ

)57( خدايا! از تو میخواهم به نامت اى درگذرنده، اى آمرزنده، اى 
اى  خواسته،  اى  مهرورز،  اى  مهربان،  اى  پذير،  ستايش  ای  شكيبا، 

دوست، اى پاك، اى منزّه.

ــمَاءِ عَظَمَتُهُ  )58( یَا مَــنْ فِی السَّ
ــا  ــهُ یَ ــی الْرَْضِ آیَاتُ ــنْ فِ ــا مَ یَ
ــا  ــهُ یَ ــیْءٍ دَلائِلُ ــی کُلِّ شَ ــنْ فِ مَ
مَــنْ فِــی الْبِحَــارِ عَجَائِبُهُ یَــا مَنْ 
ــنْ  ــا مَ ــهُ یَ ــالِ خَزَائِنُ ــی الْجِبَ فِ
یَبْــدَأُ الْخَلْــقَ ثُــمَّ یُعِیــدُهُ یَــا مَنْ 
ــهُ یَــا مَــنْ  إِلَیْــهِ یَرْجِــعُ الْمَْــرُ کُلُّ
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أَظْهَــرَ فِــی کُلِّ شَــیْءٍ لُطْفَــهُ یَــا 
ــهُ  ــیْءٍ خَلَقَ ــنَ کُلَّ شَ ــنْ أَحْسَ مَ
ــقِ  ــی الْخَلائِ فَ فِ ــرَّ ــنْ تَصَ ــا مَ یَ

قُدْرَتُــهُ
)58( اى آن كه بزرگی اش در آسمان است، اى آن كه نشانه هايش 
در زمين است، اى آن كه دلايلش در هرچيز است، اى آن كه شگفتي 
هايش در درياست، اى آن كه گنيجنه هايش در كوه هاست، اى آن 
كه آفرينش را آغاز كند سپس بازش گرداند، اى آن كه مه امور به به 
سوى او بازگردد، اى آن كه لطفش را در هر چيز نمايان ساخته، اى آن 
كه آفرينش هر چيز را نيكو پرداخته، اى آن كه توانش در آفريدگان 

كارگر افتاده است.

ــا حَبِیــبَ مَــنْ لا حَبِیــبَ  )59( یَ
ــبَ  ــنْ لا طَبِی ــبَ مَ ــا طَبِی ــهُ یَ لَ
ــهُ یَــا مُجِیــبَ مَــنْ لا مُجِیــبَ  لَ
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لَــهُ یَــا شَــفِیقَ مَــنْ لا شَــفِیقَ لَهُ 
ــا  ــهُ یَ ــقَ لَ ــنْ لا رَفِی ــقَ مَ ــا رَفِی یَ
ــا  ــهُ یَ ــثَ لَ ــنْ لا مُغِی ــثَ مَ مُغِی
دَلِیــلَ مَــنْ لا دَلِیــلَ لَهُ یَــا أَنِیسَ 
مَــنْ لا أَنِیــسَ لَــهُ یَــا رَاحِــمَ مَنْ 
لا رَاحِــمَ لَــهُ یَــا صَاحِــبَ مَــنْ لا 

صَاحِــبَ لَــهُ
)59( اى دوست آن كه دوستى ندارد، اى پزشك آن كه پزشكى ندارد، 
ای پاسخگوى آن كه پاسخگويى ندارد، اى يار مهربان آن كه مهربانى 
ندارد، اى همراه بی همرهان، اى فريادرس آن كه فريادرسى ندارد، اى 
رهنماى آن كه رهنمايى ندارد، اى همدم آن كه همدمى ندارد، اى رحم 
كننده آن كه رحم كننده اى ندارد اى همنشين آن كه همنشينى ندارد

)60( یَــا کَافِــیَ مَــنِ اسْــتَکْفَاهُ یَــا 
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هَــادِیَ مَــنِ اسْــتَهْدَاهُ یَــا کَالِــیَ 
ــنِ  ــیَ مَ ــا رَاعِ ــتَکْلاهُ یَ ــنِ اسْ مَ
اسْــتَرْعَاهُ یَا شَــافِیَ مَنِ اسْتَشْفَاهُ 
ــا  ــتَقْضَاهُ یَ ــنِ اسْ ــیَ مَ ــا قَاضِ یَ
مُغْنِــیَ مَــنِ اسْــتَغْنَاهُ یَــا مُوفِــیَ 
ــنِ  یَ مَ ــوِّ ــا مُقَ ــتَوْفَاهُ یَ ــنِ اسْ مَ
اسْــتَقْوَاهُ یَــا وَلِــیَّ مَــنِ اسْــتَوْلاهُ

)60( اى كفايت كننده هركه از او كفايت خواهد، اى راهنماى هركه از 
او راهنمايى جويد، اى نگاهبان هركه از او نگاهبانى خواهد، اى رعايت 
كننده هركه از او رعايت خواهد، اى شفادهنده هركه از او شفا طلبد، اى 
داور هركه از او داورى خواهد، اى بی نياز كننده هركه از او بی نيازى 
جويد، اى وفادار به هر كه از او وفا جويد، اى نيرو بخش هركه از او 

نيرو خواهد، اى سرپرست هركه از او سرپرستى خواهد.

هُــمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )61( اللَّ
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یَــا خَالِــقُ یَــا رَازِقُ یَــا نَاطِــقُ یَــا 
ــا  ــارِقُ یَ ــا فَ ــقُ یَ ــا فَالِ ــادِقُ یَ صَ
فَاتِــقُ یَــا رَاتِــقُ یَــا سَــابِقُ ]فَائِــقُ 

[ یَــا سَــامِقُ
)61( خدايا! از تو میخواهم به نامت اى آفريننده، اى روزی دهنده، اى 
گويا، اى راستگو اى شكافنده، اى جدا كننده، اى گشاينده، اى پيوند 

دهنده، اى پيشى گيرنده، اى بلند جايگاه.

ــلَ وَ  یْ ــبُ اللَّ ــنْ یُقَلِّ ــا مَ )62( یَ
لُمَــاتِ  النَّهَــارَ یَــا مَــنْ جَعَــلَ الظُّ
ــلَّ وَ  وَ الْنَْــوَارَ یَــا مَــنْ خَلَــقَ الظِّ
ــمْسَ  رَ الشَّ الْحَــرُورَ یَــا مَــنْ سَــخَّ
ــرَ وَ  رَ الْخَیْ ــدَّ ــنْ قَ ــا مَ ــرَ یَ وَ الْقَمَ
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ــوْتَ وَ  ــقَ الْمَ ــنْ خَلَ ــا مَ ــرَّ یَ الشَّ
ــقُ وَ  ــهُ الْخَلْ ــنْ لَ ــا مَ ــاةَ یَ الْحَیَ
خِــذْ صَاحِبَةً  الْمَْــرُ یَــا مَــنْ لَــمْ یَتَّ
ــهُ  ــسَ لَ ــنْ لَیْ ــا مَ ــدا یَ وَ لا وَلَ
شَــرِیکٌ فِــی الْمُلْــکِ یَــا مَــنْ لَمْ 

لِّ ــیٌّ مِــنَ الــذُّ ــهُ وَلِ یَکُــنْ لَ
)62( اى آن كه شب و روز را دگرگون سازد، اى آن كه تاريكي ها و 
روشنايی ها را قرار داد، اى آن كه سايه خنك و گرما را آفريد، اى آن كه 
خورشيد و ماه را مسّخر ساخت، اى آن كه خير و شر را مقدّر نمود، اى 
آن كه مرگ و زندگى را آفريد، اى آن كه خلق و امر از آن اوست، اى آن 
كه همسر و فرزندى نگرفت، اى آن كه در فرمانروایی شريكى برايش 

نيست، اى آن كه از روى خوارى سرپرستى نخواهد.

مُــرَادَ  یَعْلَــمُ  مَــنْ  یَــا   )63(
الْمُرِیدِیــنَ یَــا مَــنْ یَعْلَــمُ ضَمِیــرَ 
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امِتِیــنَ یَــا مَــنْ یَسْــمَعُ  الصَّ
ــرَى  ــنْ یَ ــا مَ ــنَ یَ ــنَ الْوَاهِنِی أَنِی
بُــکَاءَ الْخَائِفِیــنَ یَــا مَــنْ یَمْلِــکُ 
ــائِلِینَ یَــا مَــنْ یَقْبَلُ  حَوَائِــجَ السَّ
ائِبِیــنَ یَــا مَــنْ لا یُصْلِــحُ  عُــذْرَ التَّ
عَمَــلَ الْمُفْسِــدِینَ یَــا مَــنْ لا 
یُضِیــعُ أَجْــرَ الْمُحْسِــنِینَ یَــا مَنْ 
ــنَ  ــوبِ الْعَارِفِی ــنْ قُلُ ــدُ عَ لا یَبْعُ

ــنَ ــوَدَ الْجَْوَدِی ــا أَجْ یَ
)63( اى آن كه خواهش خواهشمندان را میداند، اى آن كه از نهاد 
ناله درماندگان را می شنود، اى آن  خاموشان آگاه است، اى آن كه 
كه گريه هراسيدگان را میبيند، اى آن كه نيازهاى نيازمندان به دست 
اوست، اى آن بهانه توبه كاران را میپذيرد، اى آن كه عمل تبهكاران را 



61

صلاح نبخشد، اى آن كه پاداش نيكوكاران را تباه نكند، اى آن كه از 
دل عارفان دور نباشد اى بخشنده ترين بخشندگان.

ــا سَــامِعَ  ــاءِ یَ ــمَ الْبَقَ ــا دَائِ )64( یَ
ــا  ــاءِ یَ ــعَ الْعَطَ ــا وَاسِ ــاءِ یَ عَ الدُّ
ــمَاءِ  غَافِــرَ الْخَطَــاءِ یَــا بَدِیــعَ السَّ
ــلَ  ــا جَمِی ــلاءِ یَ ــنَ الْبَ ــا حَسَ یَ
ــنَاءِ یَــا کَثِیرَ  نَــاءِ یَــا قَدِیــمَ السَّ الثَّ

ــزَاءِ ــرِیفَ الْجَ ــا شَ ــاءِ یَ الْوَفَ
)64( اى هميشه ماندگار، اى شنونده دعا، اى گسترده عطا، اى آمرزنده 
خطا، اى پديد آورنده آسمان، اى نيك آزمون، اى نيكو ستايش، ای 

ديرينه بر فراز، اى بسيار وفادار، اى شريف پاداش.

هُــمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )65( اللَّ
ــا  ــارُ یَ ــا قَهَّ ــارُ یَ ــا غَفَّ ارُ یَ ــا سَــتَّ یَ
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ــارُ یَــا بَــارُّ یَــا مُخْتَارُ  ــارُ یَــا صَبَّ جَبَّ
ــاحُ یَــا مُرْتَــاحُ ــاحُ یَــا نَفَّ یَــا فَتَّ

)65( خدايا! از تو میخواهم به نامت اى پرده پوش اى آمرزگار، اى 
چيره، اى جاه مند، اى بس شكيبا، اى نيك بخش، اى برگزيده، اى 

گشاينده، اى روح بخش، اى راحتی بخش

انِی  )66( یَــا مَــنْ خَلَقَنِــی وَ سَــوَّ
یَــا مَــنْ رَزَقَنِــی وَ رَبَّانِــی یَــا مَــنْ 
أَطْعَمَنِــی وَ سَــقَانِی یَــا مَــنْ 
بَنِــی وَ أَدْنَانِــی یَا مَــنْ عَصَمَنِی  قَرَّ
ــی وَ  ــنْ حَفِظَنِ ــا مَ ــی یَ وَ کَفَانِ
نِــی وَ أَغْنَانِی  کَلانِــی یَــا مَــنْ أَعَزَّ
ــا  ــی یَ ــی وَ هَدَانِ قَنِ ــنْ وَفَّ ــا مَ یَ
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ــنْ  ــا مَ ــی یَ ــنِی وَ آوَانِ ــنْ آنَسَ مَ
ــی ــی وَ أَحْیَانِ أَمَاتَنِ

)66( اى آن كه مرا آفريد و بياراست، اى آن كه مرا روزى داد و پروريد، 
اى آن كه به من خورانيد و نوشانيد، اى آن كه مرا نزديك نمود و به 
كنار خويش برد، اى آن كه مرا نگاه داشت و كفايت نمود، اى آن كه 
مرا حفظ كرد و حمايت نمود، اى آن كه به من عزّت بخشيد و بی 
نيازم ساخت، ای آن كه توفيقم داد و راهنمايى كرد، اى آن كه همدمم 

شد و جايم داد، اى آن كه مرا بميراند و زنده كند.

الْحَــقَّ  یُحِــقُّ  مَــنْ  یَــا   )67(
ــةَ  وْبَ ــلُ التَّ ــنْ یَقْبَ ــا مَ ــهِ یَ بِکَلِمَاتِ
عَــنْ عِبَــادِهِ یَــا مَــنْ یَحُــولُ بَیْنَ 
ــعُ  ــنْ لا تَنْفَ ــا مَ ــهِ یَ ــرْءِ وَ قَلْبِ الْمَ
ــفَاعَةُ إِلا بِإِذْنِــهِ یَــا مَــنْ هُــوَ  الشَّ
ــبِیلِهِ  ــنْ سَ ــلَّ عَ ــنْ ضَ ــمُ بِمَ أَعْلَ
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ــا  ــهِ یَ ــبَ لِحُکْمِ ــنْ لا مُعَقِّ ــا مَ یَ
مَــنْ لا رَادَّ لِقَضَائِــهِ یَــا مَــنِ 
انْقَــادَ کُلُّ شَــیْءٍ لِمَْــرِهِ یَــا مَــنِ 
ــاتٌ بِیَمِینِــهِ یَــا  ــمَاوَاتُ مَطْوِیَّ السَّ
یَــاحَ بُشْــرا بَیْــنَ  مَــنْ یُرْسِــلُ الرِّ

ــهِ ــدَیْ رَحْمَتِ یَ
 )67( اى آن كه حق را با كلماتش استوار و برجا كند، اى آن كه توبه 
را از بندگانش بپذيرد، اى آن كه ميان انسان و دلش قرار گيرد، اى آن 
كه شفاعت جز با اجازه اش سود نبخشد، اى آن كه به گمراه شدگان 
كه  آن  ای  نپذيرد،  دگرگونى  كه حكمش  آن  اى  است،  داناتر  راهش 
رأيش را بازگرداننده اى نيست، اى آن كه هرچيز فرمانش را گردن نهد، 
اى آن كه آسمان ها به دست قدرتش پيچيده گشته، اى آن كه بادها 

را مژده دهنده رحمتش فرستد.

الْرَْضَ  جَعَــلَ  مَــنْ  یَــا   )68(
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ــالَ  ــلَ الْجِبَ ــنْ جَعَ ــا مَ ــاداً یَ مِهَ
ــمْسَ  أَوْتَــاداً یَــا مَــنْ جَعَــلَ الشَّ
ــرَ  ــلَ الْقَمَ ــنْ جَعَ ــا مَ ــرَاجاً یَ سِ
یْلَ لِبَاســاً  نُــوراً یَــا مَــنْ جَعَــلَ اللَّ
یَــا مَــنْ جَعَــلَ النَّهَــارَ مَعَاشــاً یَــا 
مَــنْ جَعَــلَ النَّــوْمَ سُــبَاتاً یَــا مَنْ 
ــنْ  ــا مَ ــاءً یَ ــمَاءَ بِنَ ــلَ السَّ جَعَ
ــنْ  ــا مَ ــیَاءَ أَزْوَاجــاً یَ ــلَ الْشَْ جَعَ

ــادا ــارَ مِرْصَ ــلَ النَّ جَعَ
را  آن كه كوه ها  اى  داد،  قرار  زندگى  را بستر  زمين  آن كه  اى   )68(
ميخهای زمين نهاد، اى آن كه خورشدى را چراغ جهانش كرد، اى آن 
كه ماه را تابان ساخت، اى آن كه شب را جامه آرامش گرداند، ای آن 
كه روز را مايه روزى قرار داد، اى آن كه خواب را وسيله آرامش ساخت، 
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اى آن كه آسمان را بنا نهاد، اى آن كه از هر چيز گونه هاى مختلف قرار 
داد، اى آن كه آتش را كمين گاه قرار داد.

هُــمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )69( اللَّ
یَــا سَــمِیعُ یَــا شَــفِیعُ یَــا رَفِیــعُ 
یَــا مَنِیــعُ یَــا سَــرِیعُ یَــا بَدِیــعُ یَا 
کَبِیــرُ یَــا قَدِیــرُ یَــا خَبِیــرُ ]مُنِیــرُ[ 

یَــا مُجِیــرُ
)69( خدايا! از تو میخواهم به نامت اى شنوا، اى هميار، اى بلندپايه، 
اى فرازمند، اى شبتابنده، اى نوآفرين، اى بزرگ، اى توانا، اى آگاه، اى 

پناه ده

)70( یَــا حَیّــا قَبْــلَ کُلِّ حَــیٍّ یَــا 
ــیُّ  ــا حَ ــیٍّ یَ ــدَ کُلِّ حَ ــاً بَعْ حَیّ
ــا  ــیٌّ یَ ــهِ حَ ــسَ کَمِثْلِ ــذِی لَیْ الَّ
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حَــیُّ الَّــذِی لا یُشَــارکُِهُ حَــیٌّ یَــا 
حَــیُّ الَّــذِی لا یَحْتَــاجُ إِلَــى حَــیٍّ 
یَــا حَــیُّ الَّــذِی یُمِیــتُ کُلَّ حَــیٍّ 
ــیٍّ  ــرْزُقُ کُلَّ حَ ــذِی یَ ــیُّ الَّ ــا حَ یَ
ــمْ یَــرِثِ الْحَیَــاةَ مِــنْ  ــاً لَ یَــا حَیّ
ــی  ــذِی یُحْیِ ــیُّ الَّ ــا حَ ــیٍّ یَ حَ
ــومُ لا  ــا قَیُّ ــیُّ یَ ــا حَ ــى یَ الْمَوْتَ

ــوْمٌ ــنَةٌ وَ لا نَ ــذُهُ سِ تَأْخُ
از هر زنده، اى زنده  از هر زنده، اى زنده پس  )70( اى زنده پيش 
اى كه مانند او زنده اى نيست، اى زنده اى كه هيچ زنده اى شريك 
او نيست، اى زنده اى كه به زنده اى نياز ندارد، اى زنده اى كه همه 
زندگان را می ميراند، اى زنده ای كه به زنده ها روزى میدهد، اى زنده 
اى كه زندگى را از زنده اى ديگر به ارث نبرده، اى زنده اى كه مردگان 
را زنده میكند، اى زنده اى به خود پاينده اى كه او را چرت و خواب 

درنگيرد.
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)71( یَــا مَــنْ لَــهُ ذِکْــرٌ لا یُنْسَــى 
ــا  ــى یَ ــورٌ لا یُطْفَ ــهُ نُ ــنْ لَ ــا مَ یَ
مَــنْ لَــهُ نِعَــمٌ لا تُعَــدُّ یَــا مَــنْ لَهُ 
مُلْــکٌ لا یَــزُولُ یَــا مَــنْ لَــهُ ثَنَــاءٌ 
ــلالٌ  ــهُ جَ ــنْ لَ ــا مَ ــى یَ لا یُحْصَ
ــالٌ لا  ــهُ کَمَ ــنْ لَ ــا مَ ــفُ یَ لا یُکَیَّ
یُــدْرَکُ یَــا مَــنْ لَــهُ قَضَــاءٌ لا یُرَدُّ 
لُ یَــا  یَــا مَــنْ لَــهُ صِفَــاتٌ لا تُبَــدَّ

ــرُ مَــنْ لَــهُ نُعُــوتٌ لا تُغَیَّ
دارد  نورى  كه  آن  اى  نشدنى،  فراموش  دارد  يادى  كه  آن  اى   )71(
آن  اى  ناشمردنى،  بخشيده  عطايايى  كه  آن  ای  نشدنى،  خاموش 
فرمانروايی اش بیزوال است، اى آن كه ستايشش بی آمار است، اى 
آن كه شكوهش چگونگی نپذيرد، اى آن كه كمالى دارد درك ناشدنى، 
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ناپذير است، اى آن كه صفاتى دارد  بازگشت  اى آن كه داوری اش 
دگرگون ناپذير اى آن كه جلوه هايى دارد غير قابل تغيير.

یَــا  الْعَالَمِیــنَ  رَبَّ  یَــا   )72(
ــةَ  ــا غَایَ ــنِ یَ ی ــوْمِ الدِّ ــکَ یَ مَالِ
الِبِیــنَ یَــا ظَهْــرَ اللاجِیــنَ  الطَّ
ــنْ  ــا مَ ــنَ یَ ــدْرکَِ الْهَارِبِی ــا مُ یَ
مَــنْ  یَــا  ابِرِیــنَ  الصَّ یُحِــبُّ 
ابِیــنَ یَــا مَــنْ یُحِــبُّ  وَّ یُحِــبُّ التَّ
رِیــنَ یَــا مَــنْ یُحِــبُّ  الْمُتَطَهِّ
ــمُ  ــوَ أَعْلَ ــنْ هُ ــا مَ الْمُحْسِــنِینَ یَ

لْمُهْتَدِیــنَ بِا
)72( اى پروردگار جهانيان، اى مالك روز جزا، اى مقصود جويندگان 
اى پشت و پناه پناهندگان، اى دريابنده فراريان، اى آن كه شكيبايان را 
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دوست دارد، اى آن كه توبه كنندگان را دوست دارد اى آن كه پاكيزگان 
را دوست دارد، اى آن كه نيكوكاران را دوست دارد، اى آن كه اوست 

داناتر به راه يافتگان

هُــمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )73( اللَّ
یَــا شَــفِیقُ یَــا رَفِیــقُ یَــا حَفِیــظُ 
یَــا مُحِیــطُ یَا مُقِیــتُ یَــا مُغِیثُ 
یَــا مُعِــزُّ یَــا مُــذِلُّ یَــا مُبْــدِئُ یَــا 

مُعِیدُ
)73( خدايا! از تو خواستارم به نامت اى مهربان، اى همراه، اى نگهدار، 
اى فراگير، اى روزیبخش، اى فريادرس، اى عزّت بخش، اى خواركن، 

اى آغازگر، اى برگرداننده.

)74( یَــا مَــنْ هُــوَ أَحَــدٌ بِــلا ضِدٍّ 
ــا  ــدٍّ یَ ــلا نِ ــرْدٌ بِ ــوَ فَ ــنْ هُ ــا مَ یَ
ــا  ــبٍ یَ ــلا عَیْ ــدٌ بِ ــوَ صَمَ ــنْ هُ مَ
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مَــنْ هُــوَ وِتْــرٌ بِــلا کَیْــفٍ یَــا مَنْ 
هُــوَ قَــاضٍ بِــلا حَیْــفٍ یَــا مَــنْ 
هُــوَ رَبٌّ بِــلا وَزِیــرٍ یَــا مَــنْ هُــوَ 
عَزِیــزٌ بِــلا ذُلٍّ یَــا مَــنْ هُــوَ غَنِــیٌّ 
بِــلا فَقْــرٍ یَــا مَــنْ هُــوَ مَلِــکٌ بِلا 
عَــزْلٍ یَــا مَــنْ هُــوَ مَوْصُــوفٌ بِلا 

شَــبِیهٍ
)74( اى آن كه يكتاست و ضدّ ندارد، اى آن كه يگانه است و بیمانند، 
اى آن كه بی نياز و كاستى است، اى آن كه بی همتاى بودن و چگونگى 
وزير  بی  پروردگارى  كه  آن  اى  است،  دادگر  داورى  كه  آن  اى  است، 
است، اى آن كه عزّتمندى بی خوارى است، اى آن كه توانگرى بی نياز 
است، اى آن كه پادشاهى عزل ناپذير است، اى آن كه اوصافش بی 

مانند است.

شَــرَفٌ  ذِکْــرُهُ  مَــنْ  یَــا   )75(
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ــوْزٌ  ــکْرُهُ فَ ــنْ شُ ــا مَ ــنَ یَ اکِرِی لِلذَّ
ــزٌّ  ــدُهُ عِ ــنْ حَمْ ــا مَ ــاکِرِینَ یَ لِلشَّ
لِلْحَامِدِیــنَ یَا مَــنْ طَاعَتُــهُ نَجَاةٌ 
لِلْمُطِیعِیــنَ یَــا مَــنْ بَابُــهُ مَفْتُوحٌ 
الِبِیــنَ یَــا مَــنْ سَــبِیلُهُ وَاضِحٌ  لِلطَّ
لِلْمُنِیبِیــنَ یَــا مَــنْ آیَاتُــهُ بُرْهَــانٌ 
لِلنَّاظِرِیــنَ یَــا مَــنْ کِتَابُــهُ تَذْکِــرَةٌ 
ــومٌ  ــهُ عُمُ ــنْ رِزْقُ ــا مَ ــنَ یَ قِی لِلْمُتَّ
ــنْ  ــا مَ ائِعِیــنَ وَ الْعَاصِیــنَ یَ لِلطَّ
رَحْمَتُــهُ قَرِیــبٌ مِــنَ الْمُحْسِــنِینَ
)75( اى آن كه ذكرش براى ذاكران شرف است، اى آن كه شكرش 
براى شاكران رستگارى است، اى آن كه ستايشش براى ستايشگران 
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عزّت است، اى آن كه طاعتش براى مطعيان مايه نجات است، اى آن 
كه درگاهش گشوده است به روى جويندگان، اى آن كه راهش براى 
توبه كاران هموار است، اى آن كه نشانه هايش براى بينندگان دليل 
قاطع است، اى آن كه كتابش براى پرواپيشگان مايه پند و يادآوری 
است، اى آن كه روزی اش همه مطيعان و گنهكاران را فراگيرد، اى آن 

كه رحمتش به نيكوكاران نزديك است.

ــا  ــارَکَ اسْــمُهُ یَ ــنْ تَبَ ــا مَ )76( یَ
هُ یَــا مَــنْ لا إِلَهَ  مَــنْ تَعَالَــى جَــدُّ
ــا  ــاؤُهُ یَ ــلَّ ثَنَ ــنْ جَ ــا مَ ــرُهُ یَ غَیْ
سَــتْ أَسْــمَاؤُهُ یَــا مَــنْ  مَــنْ تَقَدَّ
ــةُ  ــنِ الْعَظَمَ ــا مَ ــاؤُهُ یَ ــدُومُ بَقَ یَ
بَهَــاؤُهُ یَــا مَــنِ الْکِبْرِیَــاءُ رِدَاؤُهُ یَا 
مَــنْ لا تُحْصَــى آلاؤُهُ یَــا مَــنْ لا 

تُعَــدُّ نَعْمَــاؤُهُ
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)76( اى آن كه نامش خجسته است، اى آن كه عنايتش بس بلند 
است، اى آن كه معبودى جز او نيست، اى آن كه ستايشش والا است، 
اى آن كه نام هايش مقدس است، اى آن كه هستی اش پايدار است، 
اى آن كه بزرگى جلوه زيبايى اوست، اى آن كه بزرگ منشى پوشش 
اوست، اى آن كه عطاهايش در شمار نيايد، اى آن كه نعمت هايش 

شمرده نشود.

هُمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )77( اللَّ
ــا مُبِیــنُ  ــا أَمِیــنُ یَ ــا مُعِیــنُ یَ یَ
یَــا مَتِیــنُ یَــا مَکِیــنُ یَــا رَشِــیدُ 
یَــا حَمِیــدُ یَــا مَجِیــدُ یَــا شَــدِیدُ 

یَــا شَــهِیدُ
اى  امين،  اى  مددرسان،  اى  نامت  به  میخواهم  تو  از  خدايا!   )77(
اى  بزرگوار،  اى  اى ستوده،  راهنما،  اى  ارجمند،  اى  استوار،  اى  آشكار 

سختگير )گنهكاران(، اى گواه.

)78( یَــا ذَا الْعَــرْشِ الْمَجِیــدِ یَــا 
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ــدِیدِ یَــا ذَا الْفِعْــلِ  ذَا الْقَــوْلِ السَّ
ــدِیدِ  شِــیدِ یَــا ذَا الْبَطْــشِ الشَّ الرَّ
ــنْ  ــا مَ ــدِ وَ الْوَعِیــدِ یَ ــا ذَا الْوَعْ یَ
هُــوَ الْوَلِــیُّ الْحَمِیــدُ یَــا مَــنْ هُوَ 
ــوَ  ــنْ هُ ــا مَ ــدُ یَ ــا یُرِی ــالٌ لِمَ فَعَّ
قَرِیــبٌ غَیْــرُ بَعِیــدٍ یَــا مَــنْ هُــوَ 
عَلَــى کُلِّ شَــیْءٍ شَــهِیدٌ یَــا مَــنْ 

هُــوَ لَیْــسَ بِظَــلامٍ لِلْعَبِیــدِ
)78( اى صاحب عرش پرشكوه، اى صاحب سخن استوار، اى صاحب 
كردكار برازنده، اى صاحب كوبش سخت، اى صاحب نويد و و تهديد، 
اى آن كه سرپرست ستوده است، اى آن كه به نيكى انجام دهد آنچه 
را خواهد، اى آن كه نزديك دوری ناپذير است، ای آن كه بر هر چيز 

گواه است، اى آن كه بر بندگان ستمكار نيست.
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)79( یَــا مَــنْ لا شَــرِیکَ لَــهُ وَ لا 
وَزِیــرَ یَــا مَنْ لا شَــبِیهَ ]شِــبْهَ [ لَهُ 
ــمْسِ وَ  وَ لا نَظِیــرَ یَــا خَالِــقَ الشَّ
الْقَمَــرِ الْمُنِیــرِ یَــا مُغْنِــیَ الْبَائِــسِ 
غِیــرِ  فْــلِ الصَّ الْفَقِیــرِ یَــا رَازِقَ الطِّ
ــا  ــرِ یَ ــیْخِ الْکَبِی ــمَ الشَّ ــا رَاحِ یَ
جَابِــرَ الْعَظْــمِ الْکَسِــیرِ یَــا عِصْمَةَ 
الْخَائِــفِ الْمُسْــتَجِیرِ یَــا مَــنْ هُوَ 
ــنْ  ــا مَ ــرٌ یَ ــرٌ بَصِی ــادِهِ خَبِی بِعِبَ

هُــوَ عَلَــى کُلِّ شَــیْءٍ قَدِیــرٌ
مانندى  و  مثل  كه  آن  اى  ندارد،  وزيری  و  شريك  كه  آن  اى   )79(
درمانده  كننده  نياز  بی  اى  تابان،  ماه  و  آفريننده خورشيد  اى  ندارد، 
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تهيدست، اى روزی دهنده كودك خردسال، اى مهرورز بر پير بزرگسال، 
اى پيونددهنده استخوان شكسته، اى پناه ترسان پناه جو، اى آن كه 

بر بندگانش آگاه و بيناست، اى آن كه بر هر چيز تواناست.

ــا  ــمِ یَ عَ ــودِ وَ النِّ ــا ذَا الْجُ )80( یَ
ــقَ  ــا خَالِ ــرَمِ یَ ــلِ وَ الْکَ ذَا الْفَضْ
رِّ  ــذَّ ــارِئَ ال ــا بَ ــمِ یَ ــوْحِ وَ الْقَلَ اللَّ
ــمِ  قَ ــأْسِ وَ النِّ ــا ذَا الْبَ وَ النَّسَــمِ یَ
ــا  ــمِ یَ ــرَبِ وَ الْعَجَ ــمَ الْعَ ــا مُلْهِ یَ
ــمَ  ــا عَالِ ــمِ یَ ــرِّ وَ الْلََ کَاشِــفَ الضُّ
ــرِّ وَ الْهِمَــمِ یَــا رَبَّ الْبَیْــتِ وَ  السِّ
ــیَاءَ  ــقَ الْشَْ ــنْ خَلَ ــا مَ ــرَمِ یَ الْحَ

ــدَمِ ــنَ الْعَ مِ
)80( اى صاحب جود و بخشش اى صاحب فضل و كرم، اى آفريننده 
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لوح و قلم، اى پديدآورنده موران و مردمان، ااى صاحب عذاب و انتقام 
اى الهام بخش عرب و عجم، اى بردارنده زيان و درد، اى داناى رازها و 

قصدها، اى پروردگار كعبه و حرم، اى آفريننده هرچيز از نيستى.

هُــمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )81( اللَّ
یَــا فَاعِــلُ یَــا جَاعِــلُ یَــا قَابِــلُ یَا 
کَامِــلُ یَــا فَاصِــلُ یَــا وَاصِــلُ یَــا 
عَــادِلُ یَــا غَالِــبُ یَــا طَالِــبُ یَــا 

هِبُ ا وَ
)81( خدايا! از تو خواستارم به نامت اى كردگار، ای هستی بخش، اى 
پذيرنده، اى برازنده، اى جدا، اى پيوند دهنده، اى دادگر، اى چيره، اى 

جويا، اى بخشنده،

ــا  ــهِ یَ ــمَ بِطَوْلِ ــنْ أَنْعَ ــا مَ )82( یَ
کْــرَمَ بِجُــودِهِ یَــا مَــنْ جَادَ  مَــنْ أَ
ــهِ  زَ بِقُدْرَتِ ــزَّ ــنْ تَعَ ــا مَ ــهِ یَ بِلُطْفِ
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رَ بِحِکْمَتِــهِ یَــا مَــنْ  یَــا مَــنْ قَــدَّ
ــرَ  ــنْ دَبَّ ــا مَ ــرِهِ یَ ــمَ بِتَدْبِی حَکَ
ــهِ  ــاوَزَ بِحِلْمِ ــنْ تَجَ ــا مَ ــهِ یَ بِعِلْمِ
هِ یَــا مَــنْ  یَــا مَــنْ دَنَــا فِــی عُلُــوِّ

هِ ــوِّ ــی دُنُ عَــلا فِ
)82( اى آن كه به كرمش بخشيد، اى آن كه به جودش گرامى داشت، 
اى آن كه به لطفش كرم ورزيد، اى آن كه به نيرويش عزّت يافت، اى 
آن كه به حكمتش سامان داد، اى آن كه به تدبير خود حكم كرد، اى 
آنكه با علم خود تدبير كرد، اى آن كه با بردباری اش درگذرد، اى آن 
كه به تدبير خود در عين برتری اش نزديك است، اى آن كه در عين 

نزديكی اش برتر است.

)83( یَــا مَــنْ یَخْلُــقُ مَــا یَشَــاءُ 
ــا  ــاءُ یَ ــا یَشَ ــلُ مَ ــنْ یَفْعَ ــا مَ یَ
مَــنْ یَهْــدِی مَــنْ یَشَــاءُ یَــا 
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مَــنْ یُضِــلُّ مَــنْ یَشَــاءُ یَــا مَــنْ 
بُ مَنْ یَشَــاءُ یَــا مَــنْ یَغْفِرُ  یُعَــذِّ
ــنْ  ــزُّ مَ ــنْ یُعِ ــا مَ ــنْ یَشَــاءُ یَ لِمَ
یَشَــاءُ یَــا مَــنْ یُــذِلُّ مَــنْ یَشَــاءُ 
رُ فِــی الْرَْحَــامِ مَــا  یَــا مَــنْ یُصَــوِّ
یَشَــاءُ یَــا مَــنْ یَخْتَــصُّ بِرَحْمَتِهِ 

مَــنْ یَشَــاءُ
)83( اى آن كه هرچه خواهد آفريند، اى آن كه هرچه بخواهد بكند، 
اى آن كه هركه را بخواهد راهنمايى كند، اى آن كه هركه را بخواهد 
گمراه سازد، اى آن كه هركه را بخواهد عذاب كند، اى آن كه هركه را 
بخواهد بيامرزد، اى آن كه هركه را بخواهد عزّت بخشد، اى آن كه هركه 
را بخواهد خوار گرداند، اى آن كه در رحم مادران هرچه خواهد صورت 

بخشد، اى آن كه هركه را بخواهد به رحمتش مخصوص گرداند.

خِــذْ صَاحِبَةً  )84( یَــا مَــنْ لَــمْ یَتَّ
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ــکُلِّ  ــلَ لِ ــنْ جَعَ ــا مَ ــداً یَ وَ لا وَلَ
ــنْ لا یُشْــرِکُ  ــا مَ ــدْراً یَ شَــیْءٍ قَ
فِــی حُکْمِــهِ أَحَــداً یَــا مَــنْ جَعَلَ 
]مِــنَ الْمَلائِکَــةِ[ الْمَلائِکَــةَ رُسُــلاً 
ــمَاءِ  ــی السَّ ــلَ فِ ــنْ جَعَ ــا مَ یَ
ــلَ الْرَْضَ  ــنْ جَعَ ــا مَ ــاً یَ بُرُوج
قَــرَارا یَــا مَــنْ خَلَــقَ مِــنَ الْمَــاءِ 
بَشَــراً یَــا مَــنْ جَعَــلَ لِکُلِّ شَــیْءٍ 
أَمَــداً یَــا مَــنْ أَحَــاطَ بِکُلِّ شَــیْءٍ 
عِلْمــاً یَــا مَــنْ أَحْصَى کُلَّ شَــیْءٍ 

عَــدَداً
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هرچيز  براى  كه  آن  اى  نگرفت،  فرزندى  و  همسر  كه  آن  اى   )84(
اندازه نهاد، اى آن كه در حكمش كسى را شريك نساخت، اى آن كه 
فرشتگان را فرستادگان خويش قرار داد، اى آن كه در آسمان ها برج 
هايى گذارد، اى آن كه زمين را زيستگاه شايسته نمود، اى آن كه آدمى 
را از آب آفريد، اى آن كه براى هرچيز سرانجامى قرار داد، اى آن كه 
با علم خويش هرچيز را دربر گرفته است، اى آن كه تعداد هرچيز را 

شماره نموده است.

هُمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )85( اللَّ
ــا  ــرُ یَ ــا ظَاهِ ــرُ یَ ــا آخِ لُ یَ ــا أَوَّ یَ
ــرُّ یَــا حَــقُّ یَــا فَــرْدُ  ــا بَ بَاطِــنُ یَ

ــرْمَدُ ــا سَ ــدُ یَ ــا صَمَ ــرُ یَ ــا وِتْ یَ
)85( خدايا! از تو درخواست میكنم به نامت ای آغاز، اى انجام، اى 
آشكار، اى نهان، اى نيكوكار، اى حق، اى يگانه، اى يكتا، اى بی نياز، 

اى هميشگى.

)86( یَــا خَیْــرَ مَعْــرُوفٍ عُــرِفَ یَــا 
ــلَّ  ــا أَجَ ــدَ یَ ــودٍ عُبِ ــلَ مَعْبُ أَفْضَ
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ــورٍ  ــزَّ مَذْکُ ــا أَعَ ــکِرَ یَ ــکُورٍ شُ مَشْ
ــدَ  ــودٍ حُمِ ــى مَحْمُ ــا أَعْلَ ــرَ یَ ذُکِ
ــا  ــبَ یَ ــودٍ طُلِ ــدَمَ مَوْجُ ــا أَقْ یَ
کْبَــرَ  أَرْفَــعَ مَوْصُــوفٍ وُصِــفَ یَــا أَ
کْرَمَ مَسْــئُولٍ  مَقْصُــودٍ قُصِــدَ یَــا أَ
سُــئِلَ یَــا أَشْــرَفَ مَحْبُــوبٍ عُلِــمَ
)86( ای بهترين شناخته شده اى كه شناخته شده، اى برترين معبودى 
كه عبادت شده، اى والاترين ثناپذيرى كه سپاس شده، اى عزيزترين 
ياد شده اى كه ياد شده اى برترين ستوده اى كه ستايش شده، اى 
ديرينه ترين موجودى كه خواسته شده، اى بلندترين وصف شده اى 
بزرگترين مقصودی كه قصد شده، اى گرامی  كه به وصف آمده، اى 
ترين پرسيده اى كه پرسش شده، اى شريف ترين محبوبى كه دانسته 

شده.

دَ  )87( یَــا حَبِیــبَ الْبَاکِینَ یَا سَــیِّ
یــنَ  لِیــنَ یَــا هَــادِیَ الْمُضِلِّ الْمُتَوَکِّ
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ــسَ  ــا أَنِی ــنَ یَ ــیَّ الْمُؤْمِنِی ــا وَلِ یَ
اکِرِیــنَ یَــا مَفْــزَعَ الْمَلْهُوفِیــنَ  الذَّ
ادِقِیــنَ یَــا أَقْــدَرَ  یَــا مُنْجِــیَ الصَّ
الْقَادِرِیــنَ یَــا أَعْلَــمَ الْعَالِمِیــنَ یَــا 

إِلَــهَ الْخَلْــقِ أَجْمَعِیــنَ
)87( اى محبوب گريه كنندگان، اى سرور توكّل كنندگان، اى راهنماى 
جان  پناه  اى  ذاكران،  همدم  اى  مؤمنان،  سرپرست  اى  گمراهان، 
اى  توانايان،  تواناترين  اى  راستگويان،  بخش  رهايی  اى  سوختگان 

داناترين دانايان، اى پرستيده همه آفريدگان.

)88( یَــا مَــنْ عَــلا فَقَهَــرَ یَــا مَــنْ 
مَلَــکَ فَقَــدَرَ یَا مَــنْ بَطَــنَ فَخَبَرَ 
ــنْ  ــا مَ ــکَرَ یَ ــدَ فَشَ ــنْ عُبِ ــا مَ یَ
عُصِــیَ فَغَفَــرَ یَــا مَــنْ لا تَحْوِیــهِ 
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ــرٌ  ــهُ بَصَ ــنْ لا یُدْرکُِ ــا مَ ــرُ یَ الْفِکَ
یَــا مَــنْ لا یَخْفَــى عَلَیْــهِ أَثَــرٌ یَــا 

رَ کُلِّ قَــدَرٍ رَازِقَ الْبَشَــرِ یَــا مُقَــدِّ
)88( ای آن كه فراتر رفت و چيره گشت، اى آن كه دارا گشت و توان 
يافت، اى آن كه نهان شد و آگاهى يافت، اى آن كه پرستش شد و 
ارج نهاد، اى آن كه نافرمانى شد و آمرزيد، اى آنكه انديشه ها او را فرا 
نگيرد، اى آن كه ديده اى او را در نيابد، اى آن كه اثرى بر او پوشيده 

نماند، اى روزی دهنده آدميان، اى اندازه دهنده هر اندازه.

هُمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )89( اللَّ
یَــا حَافِــظُ یَــا بَــارِئُ یَــا ذَارِئُ یَــا 
ــا  ــحُ یَ ــا فَاتِ ــارِجُ یَ ــا فَ ــاذِخُ یَ بَ
ــا  ــرُ یَ ــا آمِ ــنُ یَ ــا ضَامِ ــفُ یَ کَاشِ

نَاهِــی
)89( خدايا! از تو درخواست میكنم به نامت اى نگهدار، اى آفريننده، 
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اى پديد آورنده، اى بسيار بخشنده، اى گشايشگر، اى فراخی بخش، 
اى برگيرنده زيان، اى ضمانت كننده، اى فرمان ده، اى بازدارنده.

ــمُ الْغَیْــبَ إِلا  ــا مَــنْ لا یَعْلَ )90( یَ
ــوءَ  ــنْ لا یَصْــرِفُ السُّ ــا مَ ــوَ یَ هُ
إِلا هُــوَ یَــا مَــنْ لا یَخْلُــقُ الْخَلْــقَ 
نْــبَ  إِلا هُــوَ یَــا مَــنْ لا یَغْفِــرُ الذَّ
ــةَ  عْمَ ــمُّ النِّ ــنْ لا یُتِ ــا مَ ــوَ یَ إِلا هُ
ــبُ الْقُلُوبَ  إِلا هُــوَ یَــا مَــنْ لا یُقَلِّ
إِلا هُــوَ یَــا مَــنْ لا یُدَبِّــرُ الْمَْــرَ إِلا 
لُ الْغَیْــثَ إِلا  هُــوَ یَــا مَــنْ لا یُنَــزِّ
زْقَ إِلا  هُــوَ یَــا مَــنْ لا یَبْسُــطُ الــرِّ
ــا مَــنْ لا یُحْیِــی الْمَوْتَــى  هُــوَ یَ
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إِلا هُــوَ
)90( اى آن كه جز او غيب نداند، اى آن كه برنگرداند بدى را جز او، 
اى آن كه آفريدگان را جز او نيافريند، اى آن كه گناه را جز او نيامرزد، 
اى آن كه نعمت را جز او كامل نكند، اى آن كه دلها را جز او دگرگون 
نكند، اى آن كه كارها را جز او تدبير ننمايد، اى آن كه باران را جز او 
فرو نبارد، اى آن كه روزى را جز او نگستراند، اى آن كه مردگان را جز 

او زنده نسازد.

عَفَــاءِ یَــا  )91( یَــا مُعِیــنَ الضُّ
صَاحِــبَ الْغُرَبَاءِ یَا نَاصِــرَ الْوَْلِیَاءِ 
ــمَاءِ  یَــا قَاهِرَ الْعَْــدَاءِ یَا رَافِعَ السَّ
یَــا أَنِیــسَ الْصَْفِیَــاءِ یَــا حَبِیــبَ 
الْتَْقِیَــاءِ یَــا کَنْــزَ الْفُقَــرَاءِ یَــا إِلَــهَ 

کْــرَمَ الْکُرَمَــاءِ الْغَْنِیَــاءِ یَــا أَ
)91( اى ياور ضعيفان، اى همراه غريبان، اى يار دوستان، اى چيره بر 
دشمنان اى بالا برنده آسمان، اى مونس برگزيدگان، اى محبوب پروا 
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ترين  كريم  اى  توانگران  معبود  اى  تهيدستان،  گنجينه  اى  پيشگان، 
كريمان.

)92( یَــا کَافِیــا مِــنْ کُلِّ شَــیْءٍ یَــا 
قَائِمــا عَلَــى کُلِّ شَــیْءٍ یَــا مَــنْ لا 
یُشْــبِهُهُ شَــیْ ءٌ یَــا مَــنْ لا یَزِیــدُ 
ــنْ لا  ــا مَ ــیْ ءٌ یَ ــهِ شَ ــی مُلْکِ فِ
ــنْ  ــا مَ ــیْ ءٌ یَ ــهِ شَ ــى عَلَیْ یَخْفَ
ــیْ ءٌ  ــهِ شَ ــنْ خَزَائِنِ ــصُ مِ لا یَنْقُ
ــیْ ءٌ  ــهِ شَ ــسَ کَمِثْلِ ــنْ لَیْ ــا مَ یَ
ــهِ  ــنْ عِلْمِ ــزُبُ عَ ــنْ لا یَعْ ــا مَ یَ
شَــیْ ءٌ یَــا مَــنْ هُــوَ خَبِیــرٌ بِــکُلِّ 
شَــیْءٍ یَــا مَــنْ وَسِــعَتْ رَحْمَتُــهُ 
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ــیْءٍ کُلَّ شَ
)92( اى كفايت كننده از هرچيز، اى پاينده بر هرچيز، اى آن كه چيزى 
مانند او نيست، اى آن كه چيزى بر فرمانروايی اش نيفزايد، اى آن كه 
چيزى بر او پوشيده نيست، اى آن كه چيزى از خزانه هايش نكاهد، 
پنهان  از علمش  آن كه چيزى  اى  آن كه مانندش كسى نيست،  اى 
نماند، اى آن كه به همه چيز آگاه است، اى آن كه همه رحمتش همه 

چيز را فرا گرفته است.

هُمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )93( اللَّ
ــا مُنْعِــمُ  ــا مُطْعِــمُ یَ ــا مُکْــرِمُ یَ یَ
یَــا مُعْطِــی یَــا مُغْنِــی یَــا مُقْنِــی 
یَــا مُفْنِــی یَــا مُحْیِــی یَــا مُرْضِی 

یَــا مُنْجِــی
)93( خدايا! از تو درخواست میكنم به نامت اى اكرام كننده، اى روزی 
بخش اى نعمت دهنده، اى عطابخش، اى بی نيازكننده، اى ذخيره 
گذار، اى نابودكننده، اى زنده ساز، اى خشنودكننده، اى رهايی بخش.
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ــرَهُ  ــیْءٍ وَ آخِ لَ کُلِّ شَ ــا أَوَّ )94( یَ
ــا  ــهُ یَ ــیْءٍ وَ مَلِیکَ ــهَ کُلِّ شَ ــا إِلَ یَ
رَبَّ کُلِّ شَــیْءٍ وَ صَانِعَــهُ یَــا بَارِئَ 
ــضَ  ــا قَابِ ــهُ یَ ــیْءٍ وَ خَالِقَ کُلِّ شَ
ــدِئَ  ــا مُبْ ــطَهُ یَ ــیْءٍ وَ بَاسِ کُلِّ شَ
کُلِّ شَــیْءٍ وَ مُعِیــدَهُ یَــا مُنْشِــئَ 
نَ  ــوِّ ــا مُکَ رَهُ یَ ــدِّ ــیْءٍ وَ مُقَ کُلِّ شَ
لَــهُ یَــا مُحْیِــیَ  کُلِّ شَــیْءٍ وَ مُحَوِّ
ــقَ  ــا خَالِ ــهُ یَ ــیْءٍ وَ مُمِیتَ کُلِّ شَ

ــهُ ــیْءٍ وَ وَارِثَ کُلِّ شَ
)94( اى آغاز و انجام هرچيز، اى پرستيده و دارنده هرچيز، اى پروردگار 
و سازنده هرچيز، اى آفريننده و برآورنده هرچيز، اى گيرنده و گشاينده 
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هرچيز، اى آغاز كننده هرچيز، اى پديدآورنده و اندازه بخش هرچيز، 
راننده  مي  و  كننده  زنده  اى  هرچيز،  جنباننده  و  بخش  هستی  اى 

هرچيز، اى آفريننده و ميراث بر هرچيز

کِــرٍ وَ مَذْکُــورٍ یَــا  )95( یَــا خَیْــرَ ذَا
خَیْــرَ شَــاکِرٍ وَ مَشْــکُورٍ یَــا خَیْــرَ 
حَامِــدٍ وَ مَحْمُــودٍ یَا خَیْرَ شَــاهِدٍ 
وَ مَشْــهُودٍ یَــا خَیْــرَ دَاعٍ وَ مَدْعُوٍّ 
ــا  ــابٍ یَ ــبٍ وَ مُجَ ــرَ مُجِی ــا خَیْ یَ
خَیْــرَ مُونِــسٍ وَ أَنِیــسٍ یَــا خَیْــرَ 
صَاحِــبٍ وَ جَلِیــسٍ یَــا خَیْــرَ 
ــرَ  ــا خَیْ ــوبٍ یَ ــودٍ وَ مَطْلُ مَقْصُ

ــوبٍ حَبِیــبٍ وَ مَحْبُ
ثناشده،  و  ثناپذير  بهترين  اى  يادشده،  و  يادكننده  بهترين  اى   )95(
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اى بهترين ستاينده و ستوده، اى بهترين گواه و گواه پذير، اى بهترين 
خواهنده و خوانده شده، اى بهترين پاسخ دهنده و پاسخ داده شده، 
اى بهترين يار و همدم، اى بهترين همراه و همنشين، اى بهترين سويه 

و آهنگ، اى بهترين دوستدار و دوستی پذير.

ــاهُ  ــنْ دَعَ ــوَ لِمَ ــنْ هُ ــا مَ )96( یَ
مُجِیــبٌ یَــا مَــنْ هُــوَ لِمَــنْ 
أَطَاعَــهُ حَبِیــبٌ یَــا مَــنْ هُــوَ إِلَى 
ــهُ قَرِیــبٌ یَــا مَــنْ هُــوَ  مَــنْ أَحَبَّ
بِمَــنِ اسْــتَحْفَظَهُ رَقِیــبٌ یَــا مَنْ 
هُــوَ بِمَــنْ رَجَــاهُ کَرِیــمٌ یَــا مَــنْ 
هُــوَ بِمَــنْ عَصَــاهُ حَلِیــمٌ یَــا مَــنْ 
هُــوَ فِــی عَظَمَتِــهِ رَحِیــمٌ یَــا مَنْ 
ــا  ــمٌ یَ ــهِ عَظِی ــی حِکْمَتِ ــوَ فِ هُ
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ــمٌ  ــانِهِ قَدِی ــی إِحْسَ ــوَ فِ ــنْ هُ مَ
ــمٌ ــنْ أَرَادَهُ عَلِی ــوَ بِمَ ــنْ هُ ــا مَ یَ

)96( اى آن كه به خواهنده اش پاسخ گويد، اى آن كه براى فرمانبرش 
دوست است، اى آن كه به دوستدارش نزديك است، اى آن كه براى 
كسی كه از او نگهدارى طلبد ديده بان است، اى آن كه به هركه به او 
اميد بندد كريم است، اى آن كه هركه از او نافرمانى كند بردبار است، 
اى ان كه در بزرگیاش مهربان است، اى آن كه در فرزانگى بزرگ است، 
اى آن كه در نيكی اش ديرينه است، اى آن كه به هر كه او را خواهد 

دانا است.

هُمَّ إِنِّی أَسْــأَلُکَ بِاسْــمِکَ  )97( اللَّ
ــبُ یَــا  بُ یَــا مُرَغِّ یَــا مُسَــبِّ
ــبُ  ــا مُرَتِّ ــبُ یَ ــا مُعَقِّ ــبُ یَ مُقَلِّ
ــرُ  رُ یَــا مُذَکِّ فُ یَــا مُحَــذِّ یَــا مُخَــوِّ

ــرُ ــا مُغَیِّ رُ یَ ــا مُسَــخِّ یَ
)97( خدايا! از تو درخواست میكنم به نامت اى سبب ساز، اى شوق 
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آفرين، اى برگرداننده، ای پيگير، اى سامان بخش، اى هراس آور، اى 
برحذر دار، اى يادآور، اى تسخيرگر، اى دگرگون ساز

ــا  ــابِقٌ یَ ــهُ سَ ــنْ عِلْمُ ــا مَ )98( یَ
ــنْ  ــا مَ ــادِقٌ یَ ــدُهُ صَ ــنْ وَعْ مَ
ــرُهُ  ــنْ أَمْ ــا مَ ــرٌ یَ ــهُ ظَاهِ لُطْفُ
ــمٌ  ــهُ مُحْکَ ــنْ کِتَابُ ــا مَ ــبٌ یَ غَالِ
یَــا مَــنْ قَضَــاؤُهُ کَائِــنٌ یَــا مَــنْ 
ــهُ  ــنْ مُلْکُ ــا مَ ــدٌ یَ ــهُ مَجِی قُرْآنُ
قَدِیــمٌ یَــا مَــنْ فَضْلُــهُ عَمِیــمٌ یَــا 

ــمٌ ــهُ عَظِی ــنْ عَرْشُ مَ
)98( اى آن كه علمش پيش است، اى آن كه وعده اش راست است، 
اى آن كه لطفش آشكار است، اى آن كه فرمانش چيره است، اى آن 

كه كتابش استوار است.
اى آن كه حكمش شدنى است، اى آن كه قرآنش باشكوه است، اى 
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آن كه فرمانروايی اش ديرين است، اى آن كه بخشش فراگير است، 
اى آن كه پايگاهش بس بزرگ است.

ــمْعٌ  ــغَلُهُ سَ ــنْ لا یَشْ ــا مَ )99( یَ
ــهُ  ــنْ لا یَمْنَعُ ــا مَ ــمْعٍ یَ ــنْ سَ عَ
فِعْــلٌ عَــنْ فِعْــلٍ یَــا مَــنْ لا 
یُلْهِیــهِ قَــوْلٌ عَــنْ قَــوْلٍ یَــا مَــنْ 
ــؤَالٍ  ــنْ سُ ــؤَالٌ عَ ــهُ سُ طُ لا یُغَلِّ
یَــا مَــنْ لا یَحْجُبُــهُ شَــیْ ءٌ عَــنْ 
شَــیْءٍ یَــا مَــنْ لا یُبْرِمُــهُ إِلْحَــاحُ 
ــةُ  ــوَ غَایَ ــنْ هُ ــا مَ ــنَ یَ ی الْمُلِحِّ
ــوَ  ــنْ هُ ــا مَ ــنَ یَ ــرَادِ الْمُرِیدِی مُ
مُنْتَهَــى هِمَــمِ الْعَارِفِیــنَ یَــا مَــنْ 
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الِبِیــنَ یَا  هُــوَ مُنْتَهَــى طَلَــبِ الطَّ
ــی  ةٌ فِ ــهِ ذَرَّ ــى عَلَیْ ــنْ لا یَخْفَ مَ

ــنَ الْعَالَمِی
)99( اى آن كه شنيدنى از شنيدن ديگر بازش ندارد، اى آن كه كارى از 
كار ديگر منعش نكند، اى آن كه گفتارى از گفتار ديگر سرگرمش نكند، 
اى آن كه درخواستى از درخواست ديگر او را به اشتباه نيافكند، اى آن 
كه چيزى از چيز ديگر پرده اش نشود، اى آن كه اصرار اصراركنندگان 
او را به ستوه نياورد، اى آن كه آرمان واپسين جويندگان است، اى آن 
كه نهايت همّت عارفان است، اى آن كه پايان جستجوى جويندگان 

است، اى آن كه غبارى در سراسر هستى بر او پوشيده نيست.

ــا  ــلُ یَ ــا لا یَعْجَ ــا حَلِیم )100( یَ
ــا لا  ــا صَادِق ــلُ یَ ــوَادا لا یَبْخَ جَ
ــا  ــلُّ یَ ــا لا یَمَ اب ــا وَهَّ ــفُ یَ یُخْلِ
ــا لا  ــا عَظِیم ــبُ یَ ــرا لا یُغْلَ قَاهِ
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ــا  ــا عَــدْلا لا یَحِیــفُ یَ یُوصَــفُ یَ
غَنِیّــا لا یَفْتَقِــرُ یَــا کَبِیــرا لا یَصْغُرُ 
ــبْحَانَکَ  ــلُ سُ ــا حَافِظــا لا یَغْفُ یَ
یَــا لا إِلَــهَ إِلا أَنْــتَ الْغَــوْثَ الْغَوْثَ 

ــا رَبِّ ــارِ یَ ــنَ النَّ ــا مِ صْنَ خَلِّ
)100( اى بردبارى كه شتاب نكند، اى بخشنده اى كه بخل نورزد، اى 
راستگويى كه تخلّف نكند، اى عطاكننده اى كه خستگى نپذيرد، اى 
چيره اى كه شكست ناپذير است، اى بزرگى كه به وصف در نيايد، اى 
دادگرى كه ستم ننمايد، اى توانگرى كه نيازمند نشود، اى بزرگى كه 

كوچك نگردد، ای نگهدارى كه غفلت ننمايد.
منزّهى تو اى كه معبودى جز تو نيست، فريادرس، فريادرس، ما را از 

آتش رهايى بخش پروردگار
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با تشکر از
زهرا سالمی نژاد برای صفحه آرایی

مسلم ابراهیمی برای فونت


